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Ilustrul plagiator. 
„Mă veţi ierta deci, dacà 

nu voiu intra în lămuriri asu
pra vieţii şi lucrărilor amicului 
meu Ollănescu1'. 

D.- Zamfireseu, în „Dis
cursul de recepţie". 

Cele ce urmează aici sunt cuvântu l 
noatru de încheiere într'o discuţ ie la care 
am fost provocaţ i . Cerem iertare ceti
torilor că stăruim asupra cest iunei . D a r 
ea es te de interes obştesc . Căci nu poate 
fi nimărui indiferent, cum se j u d e c ă în 
sinul A c a d e m i e i noastre în mater ie de 
cultură naţ iona lă şi c ine sunt ace ia cari 
pronunţă judecăţ i l e . Şi nu es te un fe
n o m e n , ce s'ar p u t e a trece cu vederea , 
să vez i un plagiator primit in rândul 
atâtor scriitori de o m e n i e . 

S ă recapi tu lăm. 
D u p ă discursul de recepţ ie , rostit 

de dl Dui l iu Zamfireseu în A c a d e m i e , 
noi n e - a m arătat credinţa, că rău a făcut 
înaltul a r e o p a g cultural aducând în mij
locul său u n scriitor c u merite îndo
ie lnice şi un fanfaron literar cunoscut . 
A m spus că însuş discursul ţ inut este 
o probă, conv ingătoare pentru ori şi c ine, 
că dl Zamfireseu es te o figură de arivist 
superficial. G-alimatias-ul teoret ic din dis
cursul său, nenoroci ta apreciare a poe
zie i populare , aroganţa în judecarea 
poeţ i lor de astăzi , m e g a l o m a n i a aristo
crat ică în c o n c e p ţ i u n e a artei, toa te îl 
desvăl iau drept un tip caricatural şi ne 
d e d e a u prilejul de a-1 prezenta ce t i to 
rilor în adevârata- i lumină. 

Că s'a supărat în urmă, erà foarte 
firesc, căci n imic nu ustură mai mul t 
ca readucerea celui ce trăeşte în închi
puire la s imţul realităţii . Că în răspunsul 
său din „Convorbirile" d-lui Mehedinţ i 
(— balta , în care d-sa are vo ie să dea 
cu bâta!) a re luat tonul ce se cuv ine 
unui vrednic d e s c e n d e n t al s ed imente lor 
l evant ine , erà iarăş firesc. A râs însă 
l u m e a noastră de aci, au râs z iarele şi 
reviste le umoris t ice din Capita lă de aerul 
de cavaler de la Mancha ce'şi dedea, 
aces t i lustru personaj în i scodirea gene 
alogiei sale . D a r am râs mai a les noi 
ăşt ia cari privim şi faţa ser ioasă a ces
tiunei. Şi, pentru a arăta toa tă greu
t a t e a morală şi in te l ec tua lă a scriselor 
lui, am c i tat o s ingură dovadă, — ce e 
drept un g iuvaer de dovadă, căci erà 
un plagiat . Şi n imic nu vorbeş te mai 
e l o c v e n t despre cultura, ta lentul şi cin
s tea personală a unui scriitor ca o pa
g ină p lag iată , ca ace le două c o l o a n e 
puse alături, cari confirmă s lăbic iunea 
omului de a nu şti face deosebire între 
avutul său in te lec tua l şi al altuia. 

* 
T e r m i n a m articolul noatru ce l cu 

d o v a d a plagiatului în aces t chip : 
„Şi acuma, dacă dl Dui l iu Zamfi

reseu o doreşte putem să-i dăm şi nu
me le celui ce 1-a descoper i t cu aces t 
neruşinat plagiat . D a r suntem siguri că 
nu va îndrăzni să-1 ceară". 

Şi c e e a c e am prevăzut s'a întâm
plat în adevăr. U l t imul număr al „Con
vorbirilor Li terare" ne aduce răspunsul 

d-lui Zoiliu. Cu un aer de S u v e r a n de 
Carnaval d-sa înşiră verzi şi uscate des
pre N e w t o n şi V l a s c o Ibanez , despre 
Caesar şi Cicerone ; fantazează despre 
„sensaţ iuni le văzului" şi „noţiunile de 
spaţiu" ; îşi caută sămânţă de vorbă c u 
revista „Vieaţa R o m â n e a s c ă " şi pentru 
ce le scrise de noi are abià un cuvânt d e 
dispreţ la adresa egumenulu i g r e c din 
poez ia lui Goga . Cât pentru plagiat însă, 
tăcerea cea mai desăvârşită! Erà şi natural . 
P o a t e să fi uitat omul că s'au mai ocupat 
şi alţii de aces t plagiat. S a u poate să-i 
fi fost greu să-şi reamintească propriile 
sale fărădelegi l i t erare . . . 

S ă ven im în ajutorul memorie i şi 
al adevărului . 

A c e l a care pentru prima oară a pus 
pe dl Zoi l iu Zamfireseu pe doua c o l o a n e 
a fost î n s u ş . . . Ollănescu-Ascanio, răposatu l 
academic ian , căruia Zamfireseu prin u n 
j o c al împrejurărilor i-a luat locul în 
A c a d e m i e . In art icole vese le din „Voinţa 
Naţ iona lă" pe anul 1884 Ol lănescu s c o t e a 
la iveală p lagiatul lui Zamfireseu, spu-
nându- i a c e s t e severe c u v i n t e : 

„E lesne sâ filosofezi în modul acesta (adecă 
plagiând! Red.) E şi mai lesne încă să-ţi pui is
călitura^ prin urmare personalitatea ta deplină de 
om şi scriitor în josul unor asemenea lucruri, când 
pentru a le găsi, nu-ţi trebue nici studii pregăti
toare, nici credinţe filosofice, nici devotament ar
tistic, ci o simplă îndemânare de a strămuta pe 
româneşte ideile şi cugetările unui străin."1 

Şi dupăce prin p lag ia t doved ià „fă
ţărnic ia şi deşăr tăc iunea lui Zamfireseu", 
Ol lănescu îl s fătuia să nu mai scrie şi 
cont inua ast fe l : 

VIEATA LITERARA. 
» 

Teatrele de vara şi umoral grotesc. 

Patruzeci şi şase grade la umbră . 0 lume 
întreagă se închide In casă şi cată zadarnic, de 
după perdeaua cea deasă, la cerul ce nu mai 
vrea să se tulbure. Pe s t radă dogoare şi praf şi 
mirosuri grele. Pe trotoarele umbrite de streşini 
se s trecoară domol câte-un t recător . Somnolentă 
şi moleşală şi uruitul surd de t ramwaye. 

Dar vine seara . Se lasă umbrele răcoroase 
peste oraş . In miile de ferestre deschise se scaldă 
sclipitoarele raze de sus. Şi porneşte viaţa să 
curgă pe toate străzile. îmbulzeală , sgomot, ve
selie. Un popor întreg răsuflă după o înăbuşire 
de o zi. 

Serile aceste de vară au ceva anormal în 
ele, ceva nervos şi precipitat. Se a seamănă mai 
mult unui bâlciu cu lărmălaie şi distracţii primi
tive. Prin mahalale ţin chefurile până târziu 
spre ziuă, cu armonici şi cântec de flaşnetă. Iar 
în centru nenumăra te grădini invită lumea la 
teat re , concer te , schiopticoane şi la unul din cele 
mai delicioase sporturi moderne, cum este pati
najul de vară . 

Nota dominantă pretut indeni o dă femeia. 
A ştiut ea poeta Sappho ce spune, afirmând, că 
vara bărbaţii sunt mai moleşiţi şi femeile mai 
pasionate de viaţă. In adevăr, ori unde le-ai 

vedea : în mersul lor graţios pe stradă, în râsul 
lor sănătos din grădină, în mlădierea corpului 
svelt pe aria pa t ina ju lu i . . . găseşti un neobicinuit 
neas tâmpăr şi o caldă pasiune de a trăi . 

Nu t rebue deci să te miri când la distrac
ţiile din grădini întâlneşti un număr aşa de mare 
de femei. Râsul şi petrecerea în acest anotimp 
sunt pentru ele o necesi tate organică. Glumele 
le fac un bine sufletesc. Umorul, sub orice forma, 
le înseninează. Şi e de prisos să mai spun că 
o aflu foarte natura ' , ca ele să fie mai îngădui
toare chiar faţă de un umor mai primitiv şi mai 
drastic şi să nu aibă pretenţii artistice exagerate . 
Scopul de a trăi şi de a râde, scuză toate mij
loacele. 

Da, e prea adevărat că fată de piesele ce 
se reprezintă in grădinile în cari aleargă a tâ tea 
mii de oameni, de toate vârstele şi din toate 
straturile, t rebue să fii foarte indulgent sub ra
portul valorii lor etice şi artistice. Aproape toate 
sunt împrumutate , t raduse sau adapta te . Vode
vilurile noastre de odinioară nu mai sunt satis
făcătoare pentru gustul destul de rafinat de astăzi 
şi erà foarte firesc să se recurgă la străini, câtă 
vreme l i teratura noastră dramatică de orice gen 
nu reuşeşte să înainteze. Subiectele acestor adap
tări sau traduceri sunt obicinuitele conflicte fa
miliare, cu tot comicul lor cunoscu t : amoruri 
ascunse, divorţuri şi împăcări , peripeţii de aven
turieri erotici şi alte scene casnice din vieaţa 

burgheză. Procedări le autorilor sunt pretut indeni 
rud imenta re : nici o psihologie, nici o necesi tate 
de a se petrece aşa lucrurile şi nu altfel ; sce
nele şi evenimentele nu se leagă strâns de ele, 
ci sunt prilejuri de a plasa o glumă, un cuplet, 
sau un cuvânt de spirit cu aluzie la ceva de ac
tualitate. Iar pentru producerea efectelor n e a 
părat nu se uzează de mijloace to tdeauna pure 
şi subţiri. Grosolănia ia adeseori locul umorului 
adevărat . Bufoneria înlocueşte comicul ce t rebue 
să rezulte din situaţii. Jocul de cuvinte prea 
t ransparent şi forţat acopere lipsa de spirit. Şi 
multele desbrăcări în plină scenă, Imbrăţişeri, 
sărutări şi scene de amor culinar, coboară piesa 
foarte mult din punct de vedere estetic. 

Dar, cu toate aceste, nu se poate tăgădui 
că la u rma urmelor drăcia asta este cu totul 
inofensivă şi că, privită mai deaproape, găseşti 
multă naturale ţă In ea. Piesa de vară nu vrea 
să fie nici artă, nici l i teratură, — ea vrea să di
streze şi să ţină seama de trebuinţele sufleteşti 
ale publicului. Este un gen uşor, burlesc sau 
grotesc uneori, care Insă nu ţine nici să morali-
seze, nici să imoraliseze lumea, căci nu urmă
reşte altă tendinţă decât râsul pentru râs . 

Arta dramatică îşi a re alt altar. In gră
dina de vară însă şi în faţa unui public In care 
căldura de zi a aprins pat ima vieţii, n 'au ce căuta 
nici tragediile patet ice, nici formele rigide a le 
comediei de salon. Aici tam-tamul, cântecul şi 
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. P e n t r u a scrie un roman t rebue să fii con
vins de adevărul acelora ce ai să scrii şi să fi 
deslegat singur, (nu prin plagiate ! Red.) fie prin 
studiu, fie prin experienţa ta proprie problema 
vieţii, pe care te cerci a a runca în lume. Altfel 
vei fi un croitor de frase umflate, spoite şi goale 
(tl cunoştea şi Ollanescu ! Red.) şi vei fi nevoit 
a ' ţ i vedea odrasla eroilor prefăcută în păpuşi de 
hârt ie , ale căror mişcări fără v>aţă şi fără di
recţ iune vor cercă înzădar a maimuţări lupta 
omenească*... 

A c e a s t a erà osânda pe care Olla
n e s c u o a d u c e a asupra lui Zamfirescu 
din pricina plagiatului şi a s lăbiciunei 
lucrărilor sale. Ţ i n e m să î m p r o s p ă t ă m 
noi incidentul , dacă dlui Zamfirescu îi 
e s t e ruşine. Şi-1 împrospătăm nu numai 
pentrucă ne arată cum apucături le d-lui 
Zamfirescu erau de mul t cunoscute , dar 
şi pentrucă astfel se expl ică pricina 
pentru care d-sa cerea iertare „dacă nu 
v a intra în lămuriri asupra vieţii şi lu
crărilor amicului Ol lanescu" . . . 

* 
Şi a c u m morala cazului . 
E a se resumă în două puncte . 
Omul obicinuit „a-şi pune iscăl i tura 

şi personal i ta tea în josul unor lucruri" 
împrumuta te delà alţ i i ; scriitorul înzes 
trat „cu o s implă îndemânare de a stră
m u t a pe româneş te idei le şi cugetăr i le 
unui străin", — poate el să aibă vre-un 
rost serios în v ieaţa noastră l i terară? 
Soc ie ta tea , sau inst i tuţ iunea care-1 nu
m ă r ă printre membrii ei, are ea cuvânt 
de a se mândri cu a s e m e n e a reputaţ iuni 
de contrabandă^ 

.Răsplata lui Siegescu. . . ,Magy. Tudósí tó" 
anunţă că .ministrul de culte a numit pe depu
tatul Siegescu inspector al preparandii lor ro
mâne , — spre a ridica nivelul cultural al pre
parandiilor şi a supraveghià învăţământul limbei 
maghiare . . 

Stupiditatea sa dl Siegescu inspector al 
preparandii lor române „spre a ridica nivelul lor 
c u l t u r a l ! . . . * 

Dacă ar fi glumă, ar fi cea mai reuşită 
glumă a v e a c u l u i . . . aşa, însă, e o ruşine pentru 
preparandii le noas t re şi pentru însuş minis t ru l . . . 

batjocorirea prostiilor omeneşti sunt formele unui 
fel de ar tă convenţională ce ne p r i e ş t e . . . 

Se ştie că Goethe, cu tot aristocratismul lui 
şi cu toată adoraţia pentru ar ta superioară, aveà 
obiceiul ca în fiecare Duminecă de vară să facă, 
împreună cu Prinţul de Weimar , excursiuni la 
ţ a ră . Când t receau printr 'un sat şi zăriau hora 
satului, făceau popas şi săr iau în joc cu ţăranii . 
Aici ţopăiau, cântau şi chefuiau în rând cu flă
căii, simţindu-se una cu dânşii. Şi la una din 
aces te ocazii, tăvălindu-se prin noroi, de râs şi 
voie bună, a făcut Goethe celebra exclamare, 
primită mai pe u rmă şi în ,Faus t* : 

Mir ist so kannibalisch wohl 
Ala wie fiinfhundert Săuen.. . 

Avea în simţirea sa ceva din plus-ul de să
nă ta te animalică, ceva din prisosul de energie, 
ce nu se poate cheltui decât în cântecul şi ve
selia de vară. Un astfel de sentiment goethean 
au desigur mulţi din ceice ştiu să preţuiască se
rile de vară după suferinţele de-o zi. 

Gh. Dumbravă. 

P u l b e r e . 
Sunt inimi „mar i" ca şi căruţele săseşti . 

Se pierde totul in ele pâna să bagi de s e a m ă . . . 
o 

Ideia, apa şi sufletul. . . r ămân ce-au fost : 
ră tăci tă , tulburată şi chiar apăsat . 

REVISTA POLITICA. 
Apponyi şi bisericile române. Conflictul p ro

vocat de şovinismul maghiar între guvern şi bi
sericile române, ia proporţii mari şi va aveà un 
caracter extrem de grav. Fruntaşi i bisericilor 
noastre nu pot ceda, fiindcă nu pot să permită 
să se sălăşluiască şi tu sânul bisericei pat ima 
politicei, — iar contele Apponyi, ministrul de 
culte, vrea să-şi recâştige populari tatea ştirbită 
lovind, prin biserică, în popoarele nemaghia re . 

Faţă cu ordinaţ iunea ministrului prin care 
se impune tuturor cateheţilor datoria să propună 
religia în limba maghiară, mitropolitul I. Meţian 
a adresat preoţimii sale o circulară prin care le 
interzice să se conformeze ordonanţei ministe
riale. 

Ministrul de culte, a trimis, In consecinţă 
o adresă mitropolitului I. Meţian în care îi co
munică c ă : 

Fiindcă am primit încunoşti inţare oficioasă 
despre aceea, că faptele sau neglijerile prin 
cari catiheţii nu-şi împlinesc Indatoriile impuse 
lor prin ordonanţa mea legală dată sub. Nr. 
106267/908 — se basează pe un ordin al auto
rităţii bisericeşti mai îna l te ; rog cu stimă pe 
Excelenţa Voastră că, în cazul dacă pentru teri-
torul de sub autori tatea bisericească mai înaltă 
a Excelenţei Voastre aţi dat un asemenea ordin, 
să binevoiţi a modifica acel ordin, în timp de 
trei luni socotind delà data avizului prezent. 
Dacă n ' a r fi să primesc încunoşti inţare satisfă
cătoare pe u rma acestei recercâri , voiu fi nevoit, 
conform §-ului 5 al Art. de lege XIII . din 1909, 
a suspenda întregirea congruei de s tat pentru 
Întreg teritorul supus superiorităţii bisericeşti 
a Excelenţei Voastre până când veţi menţ inea 
ordinul din chestiune. 

Binevoiţi , Excelenţa Voastră, a mă anun ţa 
cât mai curând despre preţuitele dispoziţii ce 
veţi lua. 

„Primiţi, Vă rog e t c — " 
Adresa aceasta e da ta tă din I u n i e . . . Cătră 

sfârşitul lui Septemvrie exprimă terminul de 3 
luni fixat de dl ministru de culte şi-apoi va u rma 
— oprirea congruei, fiindcă, fără îndoială, mi-
tropoliţii noştri nu-şi vor revoca o r d i n e l e . . . ? 

Suntem convinşi că Apponyi, chiar dacă 
ar mai s tă şi atunci în fruntea ministerului, nu 
va îndrăzni să-şi execute amenin ţarea 

o 

C Â N T U R I P Ă G Â N E . 
De D. MARCU. 

I. 
Nici visurile gloriei, nici aripa de vecinică fâlfâire 

a înţelepciunei, nici strigătul vieţii viitoare, nu fericesc ca 
gândul amorului! 

Lasă-mi acest gând, lasă-mi această lume, lasă-mi acest 
soare, tu, care 'n inima mulţimei, laşi, ca şi stelele ce cad 
pe marea întinderilor albastre, dungi delumiuă! 

Cerurile nu-şi vor mărgini niciodată dorinţa după 
stele ; marea, va binecuvânta totdeauna râurile şi ploaia şi 
cu cât braţele lor vor fi mai puternice, cu-atât şi golurile 
ei mai încăpătoare; nopţilor şi trecutului, domnia viitorului 
le va grăbi întunerecul, — eu, nu voiu cere îngăduirilor 
tale, decât să mă laşi să gândesc şi să vorbesc de tine ! 

Marinarii, cu toate că valurile i-au amuţit, nu vor
besc de cât de apă; înţeleptul, cu toată strălucirea nopţi
lor de muncă, nu gândeşte decât la lumină; poetul, cu toată 
tirania lumii, nu visează decât revărsările vieţii..'. Şi eu, 
eu care te am în mine, care te păstrez ca pe-o comoară; 
eu, care mă 'nec în gândurile mele pline de tine, — nu 
renasc decât în răsărirea şi nu vreau să înserez decât sub 
soarele tău! 

In picăturile de ploae, greutatea norilor se uşurează 
şi sufletul meu plin, supravieţueşte cerându-te. 

Lebăda înainte de-a muri, cântă. Tu ştii că mor; 
ştii că privirile tale ajută acestei otrăvitoare văpăi a lui 
Pluton şi ştii, — ol, dar ce-a scăpat între cer şi pământ ( 

între soare şi noapte, ca să nu-ţi spună lacrimile mele! — 
că tu-mi dai vieaţă şi că tu mă omori. 

Ghedeoane, Ghedeoane... Faimosul Ghedeon, 
odinioară purtătorul unui nume românesc cinstit, 
publică în clericalul „Alkotmány" o nouă abe
raţie . . . aducând laude contelui Apponyi pentru 
că a lichidat congrua pe seama arhidiecezei gr.-cat. 
a Blajului. Ghedeon îşi aduce apoi aminte de 
trecut . c â n d din prilejul legii despre congruâ, 
relevând, în „Ungaria* din Cluj, meritele minis
trului de culte — a fost t imbrat de pressa ro
mânească mişel . . 

Nu-1 înţelegem pe dl Ghedeon de ce se miră 
de judeca ta pressei r omâneş t i . . . 

CRONICA LITERARĂ Şl ARTISTICĂ. 
Teatrul .Globului*. Dincolo de Tamisa , nu 

depar te de London Bridge, între prăvălii poso
morite, hanur i de moda veche, hale şi şantiere 
afumate, se află catedrala Southwaik. Aci e rà 
odinioară teatrul „Globului*, unde Shakespeare 
şi-a juca t piesele. In biserică e o fereastră a lui 
Shakespeare . Lângă ea îi vor face admiratori i un 
monument . Tot în acea biserică e şi monumentu l 
Jui Gowers, părintele literaturei engleze. Monu
mentul va înfăţişă pe poet culcat, de-abià trezit 
din somn şi ascul tând glasul Muzei, zugrăvită în 
mijlocul ferestrei. Actriţele cari joacă in piesele 
lui Shakespeare împodobesc fereastra cu flori 
din grădină de la Stratford-on-Avon (unde s'a 
născut autorul dramatic) şi anume cu florile de 
cari vorbesc Perdita şi Ofelia: rosmarin, crini, 
garoafe, viorele, etc . 

o 
„Merg napoi şi cred în una 
In politica lui Şaguna: 
Care pe toţi ne-a legat 
Ne-a legat şi predat 
Nălţatului împărat 
Ca pe vite de junghiat. 
Şi ne-a dat sub jurământ 
Fără seamăn pe pământ, 
De stăm azi în cursă toţi 
Cu copiî şi cu nepoţi : 
C&i făcut deapururea 
Să nu-1 strice nimenea". 

Asta ci-că-i . ip ig ramă" contra noastră , a 
celor ce ne 'nchinăm memoriei lui Şaguna. 

Să trăieşti, baci Gligore, ca să ne mai dai 
asemenea . a p r o p o n t u r i ' . . . să trăeşti ! . . şi să nu-ţi 
mai moară mulţi înaintea .Ungar i e i ! " 

o 
Autorul „Marsiliezei*. — Mult discutata pa

ternitate asupra .Marsiliezei* imnul naţ ional 

De rănile vieţii, regina lacurilor se vindecă Înainte 
de-a muri, cântând. De rănile amorului tău, eu nu mă 
voiu izbăvi nici tiăind şi nici trecând în lumea vindecării 
vecinice ! 

II») 
îngerii au uitat zimbetul lor pe buzele tale; cerul, 

seninul pe fruntea ta; răsăriturile, roşiaţa în obrajii tăi; 
mările, adâncul în ochii iubitei mele; zeiţele pădurilor, va
lurile părului ; amiaza, strălucirea ; copiii, sburdălnicia ; Or-
pheu, cântecul; natura, liniştea; trestiile, mlădierea; tre
cutul, minunile lui şi primăvara, farmecile în totul tău ! 

Şi de asta, nu mai sunt cântece ; nu mai e lumină 
şi de-aceia nu mai contenesc vânturile şi furtunile mării; 
nu mai sunt zimbete şi ispite în ochii oamenilor şi de asta 
nu mai sunt zile frumoase. 

Le ţii la tine ! Şi nici lăcomia pământului şi nici 
vecinica dorinţă a mării, nu pot să-ţi seamene ! 

Tu poţi, — ce nu pot femeile şi moartea? — să le 
dai o cale . . . Inima ta poate nemuri o vieaţă, poate sfă
râma o lege ! 

O, iubito, câte valuri nu frământă marea şi câte pa
timi nu poate 'ncălzi amorul ! Şi stelele şi sălbăticia reli
giilor şi limba cea mai barbară, se 'nchin iubirei 1 

Marmoră caldă !, lebădă a sufletului meu, băutură 
cerească şi opiu al durerilor mele ! — de ce nu 'ngădui pe 
Magdaléna ta, să-ţi spele mâinile... mai albe ca ale Pop-
peei, — cu părul şi lacrimile ei? 

Trandafirii sălbateci, prietenia şi amorurile oamenilor, 
nu ţin decât pe vreme bună ! 

*) Prin numerotaţia pusă, nu trebue căutată o ur
mare firească sau o întregire a acestor „Cânturi". Sunt 
luaţi la întâmplare, din grămadă. Cititorii afle în flecara 
numai o limpezire sufletească. 
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francez, pare a fi In sfârşit hotăr î tă , în u rma 
unor note foarte in teresante publicate de cu rând 
într 'un mare ziar parizian. 

Autorul muzicei acestui imn celebru e pe 
cât se pare un vestit violinist anume Alexandru 
Boucher, care prin 1792, în u rma rugâminţei 
unui amic, colonel al unui regiment din Marsilia, 
scrise muzica unui marş care nu-i decât însuş 
.Marsil ieza" cu deosebirea unor mici detalii rit
mice. 

Imnul acesta ajunse curând popular şi după 
vre-un an Rouget de l'Isle, ofiţer, poet şi com
pozitor, scrise versurile înflăcăratului imn a cărui 
muzică o mai retuşa ici şi colo pentru versurile lui. 

In curând versurile şi muzica aceasta , ajun
seră să fie cântecul popular favorit şi autorul 
lor, Rouget de l'Isle, fu scos din închisoare şi 
sărbătorit . 

Sărmanul poet-compozitor, după o viaţă în
t reagă de lipsuri şi nenorociri , abià spre sfârşitul 
zilelor a simţit unele din binefacerile existenţei. 

Era slâvit, toţi se uitau la el ca la un ade
vărat semizeu, in vreme ce el ducea o boală 
grea, care trebuia să-i scur teze firul vieţii. 

Fericirea cea mai mare a lui Rouget a fost 
aceea a ultimelor clipe din viaţă, când pe patul 
de moar te soldatul-poet şi compozitor Îşi aude 
de odată sunând triumfător imnul lui, imnul po
porului francezi 

Şi in auzul acelor no te divine, în care t re-
săltase sufletul lui, în ritmul acela care toarnă 
foc în spirite, a sburat la cer şi sufletul autorului 
„Marsiliezei". 

o 
De ale censurei ruseşti. Un ziar german 

spune că la începutul veacului al XIX-lea, cen-
sorii ruşi ciuntau pană şi Iliada lui Homer. Cen-
sorului i se pă rea că Nestor prea flecăreşte mult 
şi i-a tăiat jumăta te din cuvântare. Pe Afrodita 
o găsea prea cochetă şi o silea să fie mai cu
viincioasă, iar pe Achile 11 făcea blând ca mielul. 

Un romancier pusese în gura unuia din 
eroii s ă i : Iubită şi adora tă fiinţai" Censorul a 
şters „adorată" , sub cuvânt că numai pe Dum
nezeu îl adorăm. 

Cineva a zis despre scriitorul Sumarokof 
că a creeat întâi pe .Koref" . „Numai Dum
nezeu poa te c reeà ; omul „scrie, face, compune" 
şi a înlocuit „creeat* prin , scr is* . 

Intr 'o poezie mitologica erau numele zeilor 
cu litere Începătoare mari . Censorul le-a înlocuit 

Tu, deşi m'alungi, deşi desgropi înaintea mea o pră
pastie de moarte, deşi rătăcitor mă laşi în urma ta, eu, ca 
şi ochiul cercetător care caută la o luminare aprinsă, mă 
'ncODjor cu fire luDgi de raze aurite, ce se 'ntind mărin-
du-se, delà pustiul meu, până la tine. 

Alţii să cânte, alţii să se desfete ! Pe mine, mă lasă 
să plâng. . . Muzica, de auz : soarele, de pământ şi tu de 
mine, cu cât sunteţi mai departe, cu-atât ne-aprindeţi 
mai mult! 

III. 
Ochii tăi ! Ochii tăi ! — această mare nu pot s'o trec 

niciodată, deşi năzuinţa mea nebună, face să se cutremure 
văzduhul de aripile mele sângerânde ! 

De multeori, naufragiat în această mare, sufletul meu, 
dornic de limanul adâncurilor ei prăpăstioase, rătăceşte zile 
'ntregi in braţele valurilor, care lacome din fire, îl afundă 
vecinie. Şi numai când straturile de gheaţă ale acestei 
mări caldă la suprafaţă, îl ating, atunci se 'ntoarce obosit 
la ţărmu-mi, — ca şi corăbiile oceanelor, care aduc vestea 
despre rotunjimea pământului-... 

Tu, care stăpâneşti această mare, care aţâţi şi poto
leşti furtunile ei, care mă legi de pământ, mângăere care 
mi-arăţi cerul în durere, — de ce nu dai un sfârşit ace
stui naufragiu ? 

. . . închide acoperemintele ochilor tăi îngereşti pentru 
totdeauna de mine . . . sau, ca să nu le ţii pururea între
deschise şi să te doară această apăsare, care pe mine mă 
'nvinge, deschide-le-odată, ca insuş cerurile să se deschidă, 
ispititului de infern! 

Câte minuni n'a făcut natura ! Tu însăş întruparea 
minunilor ei, pentru-ca mai mult să dăinue credinţa: că 
Dumnezeu e Natura, dă un ţărmur mărei tale furtunoasă 
— fie ori-cât de fără de margini ar fi acesta — şi fie ca 
să statornicesc pe valuri, o 'ntreagă vieaţă! 

prin litere mici, afară de Mars , pe care l'a lăsat 
c u | M mare , sub cuvânt că ţarul a biruit într 'a-
t â t ea r ă sboae , în cât din recunoştinţă, putem da 
lui Mars literă m a r e . Unul a vestit prin afiş , u n 
concer t spiritual*. . A ş t e a p t ă să te laude alţii", 
zice censorul. „De unde ştii dacă te vor găsi de 
spi r i t?" In zada r i-a spus muzicantul că . sp i 
ritual* înseamnă şi bisericesc. Un poet pesimist 
a sc r i s : „Mi-e dragă s ingurătatea, dispreţuiesc 
lumea" . Censorul ş t e rge : „Nu se poate , nu se 
poa te de loc. Dispreţuind toată lumea, vei ajunge 
până la regi şi chiar până la prea milostivul 
nostru Stăpân. Mulţumeşte-mi că te scap de Si
beria* 

Un interview cu ministrul *- preşedinte al 
Romanici. 

Un colaborator al ziarului ,Neue Fr . Presse* 
a avut, în Kar lsbad , o convorbire cu p r i m - m i 
nistrul Eomânie i dl loan Bră t ianu. Despre con
vorbirea aceas ta publică în „N. Fr. Presse" un 
articolaş mai lung din care rezumăm următoa
re l e : 

D. Brăt ianu şi-a adus la Karlsbad şi pe 
secretarul său, dl Filodor, fost secretar al d-lui 
Sturdza, predecesorul d-lui Brăt ianu. Colabora
torul ziarului citat face o paralelă între cei doi 
bărbaţ i de stat, spunând că dl Sturdza a fost 
cel mai bă t rân prim-ministru în Europa, precum 
dl Brăt ianu e cel mai tânăr . 

în t rebat asupra scopului recentei sale vi
zite la cancelarul Germaniei, dl Brăt ianu a răs
puns că fiind în toate privinţele urmaşul d-lui 
Sturdza a ţinut să intre în relaţiuni personale 
cu noul cancelar, tot astfel precum dl Sturdza 
eră în relaţiuni cu Buelow şi părintele d-lui Bră 
tianu cu Bismarck. 

D. Bră t ianu a spus cu puţin mai înainte 
că a avut o Întâlnire cu baronul de Aehrenthal 
şi că cunoaşte şi pe ministrul de externe al Ru
siei, Isvolski. 

Primul ministru român a continuat precum 
urmează : 

„Sunt de părere că t rebue să întreţinem 
relaţiuni personale cu fruntaşii politici ai marilor 
puteri, deoarece este în interesul României ca 
politica ei să se conforme pe cât va fi posibil 
politicei marilor puteri europene. 

Sunt foarte satisfăcut că am putut face cu
noştinţă cu noul cancelar al Germaniei. 

î n s e m n ă r i . 
Francezii şi autorii străini — Hamlet. — Monnet-Snlly 

şi alţi interpreţi ai lai „Hamlet". 

La Comedia Franceză s'a reluat după două
zeci şi trei de ani, capodopera lui Shakespeare , 
Hamlet. Francezii sunt geloşi de gloria incompa
rabilului Wil şi nu se prea grăbesc să-i joace 
tragediile. De altfel nici Ibsen, nici alţi mari 
dramaturgi străini nu prea văd lumina rampei în 
Par is . Insuş Hamlet, reprezentat la intervale de 
un sfert de veac, nu se joacă decât subt firma 
lui Alexandru Dumas — Fils şi Paul Meurice, 
traducătorii săi. P e afişul Comediei Franceze t ra
gedia lui Shakespeare pare c 'ar fi făcută de cei 
doi au tor i ; pe scenă, în afară de versurile r imate, 
de mici tăieturi şi adăogiri , de care n ' a r fi fost 
nevoie, ea e acelaş Hamlet cunoscut de toată 
lumea. Rolul principal îl joacă bătrânul Mounet-
Sully; tot el 1-a jucat acum douăzeci şi trei de 
ani , 1-a purtat în largul lumei şi s'a reîntors cu 
el, să regăsească pe scena primului teatru din 
lume, unul din cele mai mari succese ale s a l e . . . 

Sunt unele lucruri In faţa cărora eşti nevoit 
să-ţi laşi deopar te „obiectivismul* impus pentru 
orice ocazii, — şi să dai drumul sufletului. Nu 
mai ai nevoie de mintea rece, care pătrunde totul 
şi anal izează toate, cu înţelepciune. In amintirea 

In ce priveşte politica internă şi externă a 
României , eu nu sunt decât urmaşul d-lui Sturdza 
precum dânsul a fostf; urmaşul părintelui meu, 
fondatorul partidului liberal. 

Cu ajutorul acestui partid [regele Carol a 
putut crea România modernă. 

In ce mă priveşte pe mine, eu voiu lucra 
în conformitate cu intenţiunile şi principiile mult 
veneratului meu predecesor condus fiind de spi
ritul tatălui meu. 

Programul partidului liberal tinde la des-
voltarea tuturor forţelor economice şi sociale ale 
populaţiei, în special Insă ale ţăranilor, în inte
resul cărora s'au creat până acum multe legi, 
menite să amelioreze soarta lor. De când cu tur-
burările agrare multe rele au fost îndrepta te . Ca 
şef al acestui partid cred că e necesar să acen-
tuez în mod deosebit că partidul liberal se in
teresează de s tarea burghezimei, creată tot de 
l iberal i . ! 

Pacea şi progresul sunt singurii factori, pr in 
cari poporul român va putea să ajungă la o s ta re 
economica mai Înfloritoare. România e ţară stabilă, 
deci şi politica ei internaţională t rebue să fie 
stabilă. Vorbind de statele balcanice, primul mi
nistru a spus că România trebue să ţină cont 
de Turcia ca de un factor important . Sperăm 
că In Turcia va triumfa înţelepciunea după eve
nimentele ultimului an şi că pacea nu va mai fi 
turburată . Nici un răsboiu nu poate aduce a tâ tea 
foloase- ca pacea. In ce priveşte România, ea va 
căuta ca interesele ei să fie de acord cu mari le 
interese europene. Aceasta este dorinţa regelui 
Carol şi a bărbaţilor de stat din România . 

Ţinem ca a rmata română să ajungă la cea 
mai înaltă desvoltare pentru a se putea menţ ine 
în rangul celei d'tntâi puteri după statele ce le 
mari şi de a putea susţine un răsboiu*. 

Trecând la altă ordine de idei, dl Bră t i anu 
a spus că România t răeşte în bună vecinătate 
cu Austria. Dânsul e foarte satisfăcut că după 
a tâ tea dificultăţi convenţia comercială a fost în
cheiată în cele din urmă. Această convenţie, 
care în curând va fi aprobată de ambele par la
mente , satisface interesele ambelor s tate . în
t rebat asupra conflictului greco-turc. primul mi
nistru a spus că dânsul nu e profet. Situaţia e 
într 'adevăr foarte critică, sunt Insă speranţe că 
marile puteri vor reuşi să asigure pacea. 

Asupra chestiunii evreeşti, dl Brătianu a 
declarat că aceasta este o problemă economică, 

noastră păs t răm imagini cari ni se par străluci
toare, ori câte argumente ar veni să le în tunece. 
Ne e prea mult legată inima de ele, ca să le 
privim cu creerul. Locurile părinteşti, cea dintâi 
noapte de Paşte, întâia dragoste, Întâiul poe t 
citit In amurg, r ă m â n nepă ta te în închipuirea 
noastră . Incerce-se ori-cine să ne spună că e 
loc mai frumos decât grădina unde am văzut 
întâia oară înflorind cireşii, sau noapte mai fru
moasă ca noaptea celei dintâi întâlniri! Nu-1 vom 
crede, oricât de mult ar evocă poezia din alte 
colţuri ale naturei . Spue-ne oricine că sunt poeţi 
mai mari ca Eminescu, orică Eminescu nu e 
atât de mare cum îl credem noi : ne vom indigna, 
fiindcă ce versuri am transcris noi întâia oară 
ca să le vârâm în plicurile parfumate? 

Sentimentul acesta egoist (alt cuvânt mai 
puţin brutal n 'avem) se amestecă ori de câteori 
t rebue să judecăm o operă de artă, orice lucru 
de care sunt legate şi impresiile noastre personale. 
Un vers ne pare genial, o frază muzicală n e 
pare divină, ori de câteori ne deşteaptă amintiri 
dintr 'o vreme depăr ta tă , plină de visuri, de nă
zuinţe, de suferinţe poate. Un altul, care judecă 
obiectiv — fiindcă lui nu-i t rezeşte nici un sen
t iment personal — va vedea adevăra ta valoare a 
frazei muzicale sau a versului care ne t ranspor tă 
pe noi. Noi însă, ne apropiem de ele cu sufletul 
solemn, cu fruntea plecată, ca în pragul unui 
templu. 
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care se repetă în toti anii, când recolta n 'a dat 
rezultate satisfăcătoare. In anul acesta, când re
colta a fost mai bună, spiritele s'au mai liniştit. 
Această chestiune merge mână 'n mână cu des-
voltarea tarei şi când starea ţăranilor se va ame
liora, ea Îşi va perde caracterul ei actual. Este 
Insă în interesul evreilor să considere această 
chest iune ca o chestiune pur internă. 

„Congrua" lui Apponyi. C u n o a ş t e m cu 
toţii salturile omuleţului delà Instrucţie. 
Ştim vederi le lui pol i t ice şi am înţe les 
îndeajuns g o a n a nebună ce marele fa
bricant de maghiari a întreprins-o contra 
naţional i tăţ i lor . 

Printre harurile revărsate nouă de 
cătră aces t milost ivitor îndrumător al 
ţării, e şi congrua preoţilor. 

A d i c ă : îţi dau cinci sute de coroane pe 
an, dacă şi d-ta părinte ai să spui copiilor, 
şi poporului „Tatăl nostru11 şi „Credeul" în 
ungureşte... Nu pot altfel... dă-mi, ca să-ţi 
dau ! 

Nu glâsuieşti ungureşte, nu iei parale... 
şi are să-ţi fie mâine mult mai greu când ai 
să vii la mine... Atunci în schimbul celor 
600 de coroane, am să- ţi cer... să pui şi 
mustăţi la sfinţii din biserică! 

Cam aşa şi-a zis conte l e că trebue 
făcută maghiarizarea. Cu dascăli i a ispră
v i t - o . . . i-a mai rămas acum biserica, pe 
care tot cu argintii vrea s'o cucerească . 

P r i c e p e m . 
N o u a ordonanţă a conte lui e întru 

toa te hotărâtoare : sau Unguri sau Ro
mâni ! B o g a ţ i şi cu l imbă ungurească 
sau Români şi săraci pământului . . . 

L a c e v a nu suntem lămuriţi : cre
zut -a oare A p p o n y i că noi am luat în 
serios „congrua" lui, aceas tă pastă dul
c e a g ă în care vrea să prindă muşte l e 
s l abe? Cugetat -a el, ca noi i-am înţe les 
pol i t ica şi „binefacerile'' cu mult înainte 
încă de-a şi-le înfăptui? 

Şi nu s'aşteapta el oare la răspunsul 
nostru ? ! 

S ă ne ierte conte le , dar nu cunoaş te 
l u m e a pentru care croieşte drăguţe le lui 
legi . N u ştie baritonul ocoş , că n e a m u l 
R o m â n e s c şi-a făcut o mândr ie din să
răcia lui ; că poporul aces ta care sufere 

In rândul lucrurilor acestora cade şi Hamlet, 
— cu singura deosebire că în fata geniului lui 
Shakespeare , dezarmează şi toată irespectuozitatea 
„obiectivilor". Hamlet e o dramă care te pune 
pe gânduri , căci cu cât înaintăm în viitor, cu atât 
e mai contemporană. Prinţul danez e simbolul 
nostru al tuturora. Cine nu se recunoaşte în Hamlet ? 
Recitiţi-1 cei ce l-aţi văzut odinioară, — adânciţi-i 
fiecare vorbă, faceţi un tot unitar din caracterul 
său şi veti aveà oglinda voastră proprie. 

Hamlet este omul impulsiv, care lucrează 
numai subt impresia momentului . Incapabil de 
iniţiativă, el ar face totuşi multe lucruri. Impul
sivitatea aceasta l-ar împinge la orice act . Dar 
n 'a re voinţă. Dacă a făcut ceva o face repede, 
înainte de a-1 copleşi eterna lipsă de iniţiativă; 
de câteori e pe cale să întreprindă ceva, găseşte 
o mare de scuze fată de sine însuş, numai ca 
să întârzie. Nu-şi omoară unchiul criminal, numai 
fiindcăl vede rugându-se , de teamă că sufletul 
o să i-se ducă la cer. Şi dacă n 'a r fi fost înfier
bânta t în duelul cu Laert, dacă acesta nu i-ar 
fi mărturisit noul şir de crime ale lui Claudiu, dacă 
nu şi-ar fi văzut mama murind, — Hamlet ar fi 
amâna t din ceas în ceas pedepsirea ucigaşului şi 
poate , nu şi-ar fi răsbunat niciodată părintele. 

Hamle t nu e nebun. A-1 interpreta astfel, 
înseamnă a fi actorul vulgar care înţelege super
ficial textul şi ia rolului înţelesul adânc. Horatiu 
tocmai de aceia e pus în p iesă : ca să arete şi 

şi aş teaptă , p lă teş te cu lacrimi şi cu 
sânge aceas tă a ş t e p t a r e . . . şi c ă . . . o, 
dar la ce ţ i - le-am mai spune toa te , ţ ie , 
care crezi că printr'un j o c al visurilor 
ta le nebune şi-al arginţi lor lui Iuda, — 
poţi, aşa de dragul neamulu i tău, sch imba 
faţa natur i i? ! 

Deal t fe l te va lumina şi răspunsul 
preoţi lor noştri care nu va întârzia — 
credem n o i . . . şi te vor mai desmet ic i 
încă mul te din letargia ta neroadă, — 
d o m n u l e min i s tru! 

Chestiunea cretană. Deşi marile puteri au 
intervenit, cu stăruinţă, a tât pe lângă Grecia cât 
şi pe lângă Turcia, aplanarea conflictului nu e 
încă asigurat, dată fiind agitaţia mare care dom
neşte în ambele tabere . 

Cel mai grav simptom In privinţa difi
cultăţilor raporturilor dintre Turcia şi Grecia e 
boicotarea comerţului grecesc în toată Turcia. 
Acest boicot se va aplica în trei feluri. 

Mai întâi In contra pe r soane lo r ; al doilea 
spre a îngreuna mijloacele de comunicaţ iune, — 
şi al treilea pentru a opri ca mărfurile greceşti 
să s t răbată în porturile turceşti . 

Pentru a înţelege ce perdere va aveà să 
sufere Grecia în urma acestui râsboiu economic, 
r ămâne a se vedea care e traficul de mărfuri 
între cele două ţări . Comerţul total al Greciei e 
de 123 milioane. Din aceasta ea va pierde 7 
milioane, adică aproape 6 la sută . 

Guvernul Greciei a grăbit să dea răspuns 
la nota Turciei, făcând declaraţii împăciuitoare 
şi promiţând că va satisface dorinţele exprimate 
de guvernul T u r c i e i . . . fără, Inso, sâ-şi poată îm
plini promisiunile. 

Deşi marile puteri protectoare au stăruit şi 
ele ca drapelele greceşti să nu mai fie arborate 
la Canea, reprezintantii cretani au refuzat să satis
facă aceas tă cerere . 

0 notă a agenţiei Havas spune că, în 
urma comunicaţiei guvernului cretan, puterile au 
hotărlt să t r imeată fiecare un al doilea vas de 
răsboiu la Canea. Anglia a dat ordin ca un vas 
de răsboiu staţ ionat la Malta să plece imediat , 
ţ inându-se un al treilea gata de plecare. 

Guvernul francez a trimis azi dimineaţă 
vasul de răsboiu „Victor Hugo" din portul Tulon, 
şi ţine de asemenea un al treilea vas gata. Gu-

faţa adevărată a lui Hamlet . Sărmanul prinţ, care 
se vede minţit de toţi, care-şi închipuie că-1 mint 
şi cei cari îl iubesc (regina şi Ofelia) are nevoie 
de un prietin desinteresat , căruia să i se spo
vedească. In scenele cu Horatiu nu mai vedem 
pe nebunul care înşeală curtenii, ca să smulgă 
un secret, ci pe înţeleptul care sufere grozav. 

Bănuitor, urmărit de spectre, el nu mai are 
0 clipă de linişte, de încredere. îşi închipuie că 
mama lui ştie şi dânsa cum a murit bătrânul 
rege al Danemarce i ; pe Ofelia n'o crede copila 
castă care-1 iubeşte, dar e o victima a tatălui ei, 
curteanul spion şi linguşitor, vândut regelui. Lumea 
1 se pare o închisoare a cărei cheie o tine numai 
îngerul morţii, oamenii toţi nişte mizerabili. In 
mijlocul lor, sensibilitatea lui e iritată şi în nebunia 
lui prefăcută se amestecă şi un grăunte de adevă
ra tă nebunie. Dar ce judecată l impede şi adâncă 
atuncea când e singur, sau lângă Horat iu 1 . . . 

Se întâmplă ceva foarte ciudat cu nebunia 
lui Hamlet . V'aduceti aminte de povestea cu 
Lenau. Intr 'o zi, marele poet german călătorea 
într 'o diligentă, cu nişte necunoscuţi . Ca să-1 lase 
în pace, el începu să facă pe nebunul : urlă, 
svârlea din picioare şi se bătea cu pumnu 'n 
piept. Cel care povesteşte anecdota, adaugă că 
tot trebuia să fie niţel nebun Lenau, ca să facă 
lucrurile as tea. Tot aşa se întâmplă şi cu Hamlet, 
tot aşa se întâmplă cu toţi oamenii cari îşi impun 

vernul italian va trimite şi el un al doilea vas 
de răsboiu şi va lua aceleaşi dispoziţii ca şi Anglia 
şi Franţa . Rusia va trimite o canonieră de în
tărire în aş teptarea unui al doilea vas de răsboiu. 
Atunci, se va proceda prin forţă la ridicarea 
steagului grec de pe ce ta tea din Canea , dacă 
cretanii nu-1 vor scoate ei însiş până atunci. 

Cercurile diplomatice din Viena cred că 
nu se va face curând vre-o schimbare în chestia 
c re tană . Situaţia in prezent este astfel încât nu 
se poate speră nici o rezolvare. 

Dorinţa Portei ca Grecia să facă o decla-
raţ iune formală că nu nutreşte nici o aspiraţiune 
asupra Cretei, e socotita de puteri ca imposibilă. 
Poar ta t rebue să fie mulţumită că Grecia nu va 
începe o nouă acţ iune pentru aspiraţiunile sale 
asupra Cretei. 

Pe altarul neamului. 
De Horia Petra-Petresou. 

Duminecă, în 30 Mai, era o după amiază stră
lucită de primăvară. Mai rar o după-amiază atât de 
plina de verdeaţă, de tinereţe şi de sărbătoare. 
Plimbâodu-te pe strade îţi păreai renăscut. 

Lumea mişună pe stradele oraşului Lipsea ca 
în roi neastâmpărat de albine. Toţi erau în picioare, 
cu mic cu mare. Era ziua întâi de Rusalii, prăvă
liile steteau închise, fabricile odihneau — grija tu
turor eră să-şi petreacă cât mai bine. 

Toţi aveau o singură ţintă: să ajungă cât 
mai repede pe câmpia întinsă, unde se ţin târgurile 
cele mari, vestite în lumea întreagă. Erau zeci şi 
zeci de mii de oameni. Abia puteau să străbată 
tramvaiele electrice, cu mare greu, prin mijlocul 
mulţimii. 

De-odată se zăreşte un punctuleţ în zarea în
depărtată. Punctul se face tot mai mare, ajunge 
mai aproape, şi mai aproape, se recunoaşte deja: 
e un balon — balonul lui Zeppelin. Lumea stă pe 
loc ca hipnotizată — Ia început — apoi se por
neşte pe aplauze nebune. Batistele flutură, pălăriile 
fac cercuri prin aier, umbrelele dau şi ele semne 
de viaţă, muzicile militare, aşezate în diferite părţi 
ale platoului, intonează imnul german : 

„Deutschland, Deutschland iiber Allés, ilber 
Allés in der Welt." In mijlocul unei bucurii ge
nerale, (ce zic bucurii?) a unui delir de bucurie, 
se apropie Zeppelin la câţiva metri de mulţime şi 
salutând vesel, în stânga şi 'n dreapta, manevrează 
.după pofta inimei, pe de-asupra capetelor conce-

un fel de a fi şi sfârşesc apoi devenind complect 
astfel. 

Copilăros şi rău în scenele cu Polonius, 
ironic şi crud cu Ofelia, violent cu mama sa, 
prietinos cu actorii şi sincer cu Horatiu, — Hamlet 
e un complex de sent imente , asemeni omului 
modern. 

Iritabilitatea, lipsa de iniţiativă, ceasurile de 
melancolie şi bănuelile cari îl rod, — sunt tot 
a tâ tea semne ale neurastenicului de azi. 

Aşa-1 înţelege Mounet-Sully pe Hamlet. 
Se zicejcă Irving juca pe Hamlet ca nebun complect. 
Mounet-Sully însă, care a văzut pe Irving şi 
a re mare admiraţ ie pentru marele actor englez, 
nu forţează diapazonul ci interpretează pe Hamlet 
aşa cum 1-a înţeles dânsul. Se prea poate că cei 
cari au văzut pe Irving să fi fost impresionaţi 
numai de scenele de nebunie, cari sunt mult mai 
numeroase în Hamlet, fără să remarce momentele 
lui de echilibru sufletesc. 

Hamlet este rolul cel mai complicat şi mai 
obositor din repertoriul dramatic universal. El 
cere toate calităţile de actor, şi mai presus de 
toate, e leganţa princiară pe care numai unul 
singur o a r e : Mounet-Sully. In scenele de te
roare , Novelli e mult mai puternic, dar în general, 
lui îi lipseşte distincţia glasului şi a mişcărilor. 
Kainz , delà Viena , reliefează mai mult unele 
momente — de pildă monologurile — dar el 
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sătenilor săi, cari cântă din toată inima imnul 
german. 

Mândria naţională îşi serba iarăşi o zi în
semnată : oraşul, care fusese odinioară centrul cul
turii germane preamărea acuma pe unul din con
ducătorii spiritului german modern, pe unul care 
are să ţină concurenţa cu străinătatea. 

Numele lui Zeppelin erà pe buzele tu turora . 
Zeppelin o să cucerească aierul! Zeppelin o să 
•ducă fala neamului german peste ţări şi mări, prin 
văzduhul nemărginit . . . 

Nu vreau să cercetez, dacă simţământul 
acesta al germanilor a fost curat humanitar, de 
sigur s'a amestecat cu el şi altul, de mândrie na
ţională, cu o nuanţă bunicică de şovinism, vreau 
însă să povestesc ce s'a petrecut în momentele 
acestea importante pentru Germania în mansarda 
unui croitoraş din oraşul Lipsea. 

Poate vă aduceţi aminte de o schiţă a scrii
torului rus, Leonid Andreieff, în care acesta descrie 
impresiile răstignirii Mântuitorului asupra unui 
biet evreu, care aveà groaznice dureri de măsele. 
Ori şi ce moment mare, important, chiar pentru 
istoria omenirii, se reflectă cu zeci şi sute de 
nuanţe în capetele a zeci şi sute de persoane, 
cari au luat parte la evenimentul respectiv, după 
inteligenţa lor, după atenţia care au dat-o mo
mentului, după orizonturile, peste cari sunt stă
pâne persoanele respective. » 

Un biet croitoraş locuia în etajul al 4-lea, 
într'o mansardă modestă. Vestea sosirii lui Zeppelin 
nu-i fusese cunoscuta din ediţiile speciale ale zia
relor, steteà deci cu familia lui, o familie nume
roasă, şi se pregătea să iase la plimbare, fără să 
aibă ideie despre sosirea lui Zeppelin. 

Deodată aude un freamăt prin aier. Bătăi de 
aripi? Se uită 'n sus. Se apropie ceva. Se face tot 
mai mare, mai mare 

— „Nevastă, nevas tă !* . . . 
Croitoreasa aleargă într'un suflet. 
— „Vezi tu ceva?* 
— „Unde?" 
— „Colo, pe cer". 
— „Da*. 
— „ A l . . . E Zeppelin!. .* 
— „Zeppelin?" 
Un fior electric. Zeppelin, despre care cetiseră 

de atâtea zeci de ori în gazeta lor, după ce-au 
închis prăvălia, la paharul de cafea, seara ! ZeppeliD, 
cu care vorbeşte împăratul Wilhelm aşa de prie-
tinos ! Zeppelin, de care-şi băteau joc prietinii 

in terpretează pe Hamlet în isteric, şi e lipsit de 
melancolia majestoasă a marelui tragedian francez. 

Mounet-Sully impresionează delà cele dintâiu 
cuvinte. Glasul său are un t imbru neobicinuit, 
faţa şi corpul său o nobleţe şi o mlădiere de 
adevăra t prinţ. Deşi are aproape şaptezeci de 
ani, Mounet-Sully u imeşte prin t inereţea şi mlă-
direa mişcărilor sale. E sprinten şi viguros. Hamlet 
al său Iţi întră adânc în suflet şi te urmăreş te 
zile întregi. în t r 'un singur gest al său e o lume 
în t reagă : e elasticitate, melancolie, batjocură şi 
în primul rând solemnitate princiară. 

La Bucureşti , dl Notarra joacă pe Hamlet 
în maniera mounetistă şi mai bine decât ni-se 
pare nouă că-1 joacă . D-sa e un actor cult, care 
înţelege textul pe deplin. Ca şi Mounet-Sully dl 
Notarra nu-şi face o mască de t ână r cu faţa rasă 
— mască ce-ar implica o fire de poet visător şi 
superficial — ci poar tă barbă, respectând astfel 
şi textul. („îmi smulge barba şi mi-o svârle în 
f a ţ ă ! . . . 4 ) Greşala lui Hamlet care se dă la noi 
e t raducerea lui nenorocoasă şi mai ales, lipsa 
de distanţa care se face Intre prinţ şi celelalte 
personagii : la noi, actorii uită că Hamlet e fiu 
de rege, căci Polonius, Horaţiu, L a e r t e şi atâţia 
alţii în loc să-1 salute cu respectuozitatea cu
veni tă unui prinţ, se gândesc probabil că şi ei 
sunt societari de clasa I, ca şi dl N o t a r r a . . . 

Victor Eftimiu. 

croitorului în cafenea, Duminecile, zicând că nu va 
fi în stare nici când să-şi ajungă scopul, fiindcă este 
peste putinţă unui om să sboare ca o pasăre. 

Zeppelin, pe care 1-a apărat odată şi croitorul 
în faţa prietinilor, dar nu i-a reuşit pe deplin, fiindcă 
a fost luat peste picior! 

Şi se ridică croitorul în vârful degetelor, să 
vază mai bine, îşi chiamă copiii, scoate o batistă 
mare, pe care o flutură din răsputeri, ca să o vadă 
Zeppelin, când va trece în dreptul casei lui, şi strigă 
cât îl ţine gura : 

— „Hurrah, Hurrah!" 
Pasărea măiastră a crescut; din mică s'a 

prefăcut într'o ţigaretă, croitorul îi aude zumzetul 
fermecat, strigă, gesticulează, îndeamnă pe copii să-1 
irniteze ş i . . aţi văzut ? par'că se zăreşte figura lui 
Zeppelin — poartă o şapcă albă pe cap şi conduce 
singur. A ! Bucuria croitorului că i-a fost dat să-1 
vadă! 

Acum vorbeşte Zeppelin — cu el. Cel puţin 
aşa i se pare croitorului. 

— „Ei, cum o duci?" 
— „Bine, domnule Conte, mulţumesc de în

trebare." 
— „Am venit să trec pe dinaintea casei unde 

locuieşti". 
— „Prea mare cinste, prea mare cinste, 

Die Conte . . . .* 
— „Ai dat şi D-ta ceva pentru colecta na

ţională?. . .* 
Vezi, nici nu se gândise croitorul la as ta! 

u 
» 

— „Nu face nimic. Nu e nici o supărare. 
Mă bucur că mă primeşti cu inima curată. Poartă-te 
bine, şi să auzim de b i n e . . . " 

Croitorul par 'că vede pe Zeppelin cum flutură 
cu şâpculiţa albă prin aier şi strigă din băierile 
inimii: 

— „Hoch Zeppelint Hoch Zeppelin ?" Copi
laşii lui, cari i se ţin de pulpanele hainei, strigă 
şi ei mâncând, cuvintele: 

— „ . . och ! . . och . . Eppelin !" 
Şi abià acuma îşi vine croitoraşul în fire. Ce-a 

văzut e\'i A trăit o părticică din istoria omenirii! 
— „Ştii c e ? ! zice nevestii sale, bătând cu 

pumnul în masă, „ştii ce ? Nu m'am purtat cum se 
cade. Când i-a ars lui Zeppelin balonul, lunile trecute, 
am râs şi nu i-am dat nici o para chioară. Nu ştiam, 
că fac un lucru atât de urît ! Da să ştiu că 'mi 
pierd muşterii, să ştiu că nu beau două săptămâni 
un „Krigl* de bere, să ştiu că nu mânânc „Wiirscht* 
o tăptămână întreagă — şi tot subscriu 20 de mărci 
(12 fiorini), dacă se mai face o colectă naţională 
pentru Zeppelin". 

Nevastă-sa stătea uluită şi voia să-i facă 
imputări. 

— „Taci, nevasta, taci. Ce-am făcut n'am 
făcut bine. Da o să mă îndrept*. Şi ochii croito-
raşului din catul al 4-lea străluceau de mulţămită 
sufletească. 

* 
Şi acuma, dragă cetitorule, îţi stă în putinţă 

să râzi cu hohote de croitoraşul, pe care ţi l-am 
recomandat în rândurile de mai sus. 

Poţi să-ţi baţi joc de „Wi i r s f -u l şi de berea 
care vor fi sacrificate pe altarul naţiunii. Dar, după 
ce ai rîs — dacă ai poftă de rîs — te rog să te 
gândeşti şi la altceva. 

Să te gândeşti la omul acesta, care trăieşte 
ca vai de el, de pe o zi pe alta, să te gândeşti la 
gospodăria lui grea şi la promisiunea lui solemnă 
de a-şi trage delà gură ce are el mai plăcut în 
proza asta a vieţii — ca să ajutore o cauză na
ţională 

Aud tocmai că într 'un despărţământ al Aso-
ciaţiunii noastre, care are o valoare de zece Zeppelini, 
cel puţin, (căci Zeppelin află cârma aierului, dar 
Asociaţiunea află cârma inimei noastre, fără de care 
nu vom putea trăi ca români!) aud — zic — că 
eşti silit să-ţi ascunzi faţa de ruşine, fiindcă preoţii 
noştri nu află de bine să se înscrie ca membri 
ordinari, cu taxa de 5 fiorini — zic 5 fiorinii 

Aud, dintr'alt loc, că oamenii cinstesc pe 
oaspeţi cu şampanie, de bucuria revederii, iar când 
e vorba de a se înscrie ca membrii la o instituţie 
culturală de prima ordine, se codesc să-şi scoată 
creţăraşii, fiindcă., fiindcă... ei, completaţi Dvoastră 
după pofta inimei o scuză banală, ridicolă, ofticoasă. 

Şi-acum gândiţi-vă din nou la croitoraşul 
meu din Lipsea! Vă asigur că s'a întâmplat în
tocmai aşa, cum am descris cazul. L-am auzit delà 
cineva vrednic de credinţă. 

A ! Croitorule, care munceşti ca un hamal 
ziulica întreagă, şi care citeşti cu entuziasm — 
aşa mai răsuflat, cum îţi da mâna — gazeta ta la 
lumina liniştită a lămpii, seara în mijlocul familiei 
tale, şi care strigi din răsputeri „Hoch Zeppelin!" 
şi care promiţi 20 de mărci pentru colecta naţio
nală, mândru că poţi să contribui şi tu cu o pie
tricică la mândria naţională a neamului tău — să 
nu te rătăceşti nici odată în Ardealul nostru, 
fiindcă ne-ar fi ruşine de ce ţi-ar vedea ochii tăi de 
croitoraş neamţ din Germania 

Braşov 1909, Aug. 

Congresul medicilor din Budapesta. 
Violenţa cu care pressa maghiară a atacat 

acţiunea medicilor din România, a avut darul să 
atragă atenţiunea asupra Ungariei şi a stărilor ei 
interne chiar şi a acelor cercuri cari pană acum 
manifestau o deosebită simpatie pentru „naţiunea 
cavalerească*. . . Dar consecinţele acestei atenţii 
concentrate nu sunt în favorul „naţ iuni i" . . . Rând 
pe rând, pressa din Germania şi străinătate ia po
ziţie împotriva şovinisJiului maghiar : rând pe rând, 
medicii din toate ţările încep să se agite şi ei, 
cerând respectarea drepturilor limbii. 

Marea revistă medicală „Münchener Medi-
cinische Wochenschrift ' publica următorul articol: 

„Epoca voiajurilor a început şi numai câteva 
săptămâni ne despart de al 16-lea congres inter
naţional de medicină din Pesta! In urma invitărilor 
trimise de timpuriu pentru a ţinea conferinţe şi 
referate, de sigur că nu puţini colegi germani au 
promis de mult că vor luà parte şi acuma încep 
să facă pregătiri serioase de drum. Cine cercetează 
însă mai întâi condiţiile de participare la congres, 
desigur că va da uşor peste unele puncte cari 
le-ar provoca un oareş-care regret că s'a obligat a 
luà parte la congres, luând asupra sa sarcina tinerei 
unui referat, ori în vre-un alt chip oareş-care, Cine 
este însă liber în hotărîrile sale, să se mai gân
dească odată înainte de a-şi pune în aplicare planul. 

Caracterul internaţional al congresului trebue, 
desigur, păzit, deşi din cauza situaţiei geografice şi 
politice a oraşului de congres, probabil că limba 
germană va fi idiomul principal al participanţilor. 
De aceia nu e atrăgător pentru noi faptul că ori 
şi unde se anunţă ca limbi ale congresului cea 
„franceză, germană şi engleză* în ordinea aceasta. 
Dar foarte neplăcut trebue să atingă pe orice 
german, când vede că în anexele invitărilor, în cari 
se cuprind invitările la excursii, locu! primei excursii 
este descris astfel: „Koloszvár este vechea capitală 
a foastei Transilvanii" ! 

Aceasta ne aminteşte cunoscutul incident când 
poşta ungurească a refuzat transmiterea unei lucrări 
ştiinţifice trimeasă unui vestit profesor delà Uni
versitatea din Klausenberg (Cluj), capitala Tran
silvaniei ; s'a refuzat primirea pachetului şi a fost 
restituit pentrucă n'a fost adresat cu expresia un
gurească Kolozsvár, ci cu bunul nume vechiu nemţesc 
Klausenberg ; pachetul s'a întors înapoi cu însem
narea: Klausenberg n'existe pas. (Nu există nici un 
Klausenberg). 

O altă ilustrare a şovinismului unguresc a 
arătat-o de curând un fapt de care s'a vorbit în 
presă. Ungurii s'au adresat rectoratului din Giessen 
cerând să facă schimb de scrieri universitare. 

In acest scop au trimis formulare ungureşti, 
latineşti, franţuzeşti, dar nici un formular nemţesc 
spre complectare. Respingerea cererei de cătră 
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rectorat, cu lămurirea că n'a găsit formularul cu
venit, a fost, în tot cazul, cel mai bun răspuns. 

Mai departe trebue să observăm că în Invi
tările la congres ungurii s'au arătat ca buni oameni 
de afaceri. 

Că taxa de participare e ceva mai mare decât 
la congresele de mai înainte — 25 de coroane în 
loc de 25 de franci — sa zicem că nu e nimic. Dar 
taxa de participare are tocmai scopul de a acoperi 
cheltuelile de tipar, corespondentă, organizări de 
birou şi asemenea pregătirea de locuinţe. Cu toate 
astea pentru fiecare arătare de locuinţă se ia la 
Budapesta o taxă specială de 8 coroane şi 50 fii., 
pe care o încasează un birou de călătorii. Când 
biroul de călătorii indică o cameră pentru două 
sau mai multe persoane atunci şi taxa se dublează 
ori creşte mai mult, deşi munca biroului nu se 
măreşte prin aceasta. 

Cum fiecare congresist va căuta să-şi asigure 
de mai înainte locuinţa şi sunt de aşteptat vre-o 
4000 de vizitatori străini, biroul de călătorii al 
congresului face un extragescheft (textual) de vre-o 
34,000 de coroane. Preţul locuinţei trebue trimes 
de mai înainte şi când cineva va fi împedecat să 
se ducă la congres, cu greu va mai putea să-şi 
capete paralele îndărăpt. 

Mai extraordinară este Invitaţia la excursiuni, 
în ce priveşte partea bănească. Pentru fiecare excur-
siune trebue să plăteşti de mai înainte 24—50 coroane 
în privinţa cărora este luată următoarea dispoziţie: 
„In cas de renunţare la excursiune, banii nu se 
înapoiază". 

Nu putem cere ori-cărui congres o ospitalitate 
atât de luxoasă ca a congresului din Moscova şi 
este de dorit o organizaţie mai serioasă care să 
împiedece o zăpăceală ca a congresului din Madrid. 

Dar punctele amintite vor împiedeca, pe me
dicii germani să se simtă la Pesta musafiri bine
veniţi. Acesta e un lucru hotărât. 

* 
.Frankfurter Zeitung", unul dintre cele mai 

mari ziare din Germania, se indignează de faptul 
că chiar şi în invitările redactate în limba germană 
numirile de localităţi sunt înşirate cu numirea ma
ghiară şi nu cu vechea lor numire istorică. 

Societatea pentru desvoltarea germanismului 
în străinătate plânsese aceasta şi „Pester Lloyd" 
a găsit că plângerile acestea sunt expresia unei 
excesive „teutomanii", spunând între altele, că 
pentru un congres internaţional ce ar aveà loc în 
Germania, în invitaţiuni nu s'ar întrebuinţa numele 
vechi poloneze de oraşe, ca Inovrazlav, sau altele, 
ci cele germane. 

„Frankfurter Zeitung" răspunde, la această 
obiecţie, că într 'adevăr, chestiunea de faţă nu e o 
problemă naţională, dar că e de sine înţeles că 
s'ar întrebuinţa acele denumiri de cari se servesc 
naţiunile străine. Aşa de pildă, într 'o invitaţie fran
ceză nu se va seri Kőin, Mainz s'au München ci 
Cologne, Mayence şi Munich. Aceeaşi linie de con
duită s'ar observa şi faţă de Ungaria. 

Că medicii unguri nu vor să întrebuinţeze 
faţă de colegii lor germani această amabilitate in
ternaţională, e simptomatic pentru şovinismul ma
ghiar al „neamului cavaleresc" care ţine cu orice 
preţ ca meaicii străini să studieze geografia după 
globul unguresc. 

„Ca să sfătuim — adaogă „Frankfurter Zei
tung* pe medicii germani să ignoreze aceste învi-
taţiuni, cum îi sfătuesc unele ziare, socotim că nu 
e nimerit. Dar că acest fel de conduită maghiară 
nu e menit să recolteze respect pentru organiza
torii congresului, e în afară de orice îndoială, şi 
ziarele ungureşti, cărora le stă cu adevărat la 
mimă ca Ungaria să se prezinte în haina culturală 
a Europei apusene, în loc de pantalonii ţărăneşti 
naţionali, ar putea face ceva mai bun de cât să 
apere asemenea nerozii şoviniste." 

Dl Dr. Lazar Popovici din Viena, adresează 
redacţiei ziarului „N. Fr . Presse" o scrisoare prin 
care desminte în mod categoric zvonul că medicii 

români ar fi semnat o obligaţie de a nu participa 
la congresul internaţional din Budapesta precum şi 
comunicarea unei corespondenţe budapestane că nu 
numai cinci medici au semnat această obligaţie şi 
că medicii din Bucovina ar fi refuzat să semneze 
obligaţia. 

Medicii români din Viena au hotărât în mod 
independent să se solidariseze cu medicii din R o 
mânia, iar medicii români din Bucovina ţin acum 
consfătuiri în această privinţă. 

E lucru sigur că exceptând medicii cari 
ocupă funcţiuni publice în Ungaria, nici un medic 
român din nici o ţ a ră nu va lua par te la congres. 

* 
In fine, dl Dr. Babeş, publică şi el o „rec

tificare", adresând „Luptei" o scrisoare în care 
declară că articolul său publicat în „Magy. H—p* 
n'a fost o desminţire a adevărurilor constatate în 
memoriul medicilor români, ci chiar o apărare a 
lor împotriva atacurilor ziarului maghiar „M. H—p." 

Fereşte-ne, doamne, de prietini cari aşa ne 
apără . . . De duşmani ne vom şti feri şi noi! 

Situaţia psihică în Jlliunţii-j/îpuseni. 
Privitorul liniştit şi preocupat de mişcările 

politice sociale de pe par tea rotogolului, unde 
zac munţii Apuseni, va fi rămas de multeori ui
mit în faţa muţeniei politice, ce se observă pe 
aceste locuri, alduite şi b inecuvânta te de Dzeu 
cu o poporaţ ie plină de vigoare, isteţime şi cu-
ragiu naţional . Nu e ram dedaţi să vedem stând 
Moţul la adăpostul sâlhelor de brad cu manile 
încrucişate prin blândeţa biblică, atunci când 
pături largi ale masselor de Români din alte 
părţi se svârcoleau, se sbuciumau, se agitau, de 
chestiile vitale silnice ale neamului nostru din 
această pa t r i e ! 

Ni-a fost dat să azistăm la această prive
lişte enigmatică, în cei din urmă ani, de când 
guvernul coaliţiilor s tăpâneşte destinele acestei ţări. 

P e toată Valea-Ar ieşu lu i , începând delà 
Turda şi până sub Bihorla abià s'a observat ceva 
mişcare politică naţională, deşi aici avem un cerc 
electoral, pe care cu o bună organizaţie îl pu
tem cuceri peutru noi chiar in împrejurările ac
tuale la o eventuală alegere. Se recere numai 
curagiu, independenţă, spirit de jertfire şi o tactică 
minuţioasă în procedeul de urmat pentruca iz
bânda să fie pe par tea noastră . 

Avem o poporaţie destul de vigoroasă, care 
a ş t eap tă : luminare, îndemn şi conducere. 

Avem în Turda şi Câmpeni o sumedenie 
de inteligenţă cultă, cu vederi sănătoase naţ io
nale şi cu t recere la popor şi totuş nu s'a făcut 
în deceniul din urmă în respectul politic aproape 
nimic. 

Nu învinuim. Doamne fereşte! Nu încri
minăm, ci semnalăm răul, căci un rău este şi 
nu numai noi cei ce cunoaştem mai deaproape 
s ta rea lucrului, ci şi cei mai depărtaţ i cari sunt 
înzestraţi cu un fin miros politic vor trebui să 
ne dee dreptate . 

Dacă aşa e l Şi nu mai încape Îndoiala, că 
e aşa, atunci ce poate ti cauza .acestui fenomen 
ciudat şi totodată t r i s t? Credem a nu greşi, dacă 
toate cauzele le vom reduce la una s ingură : 
lipsa de instrucţie, lipsa de conducător probat şi 
inspirat de marea cauză a neamului nostru. Mor 
bătrânii , se răreşte pădurea de stejar, dar veci-
nica înoire şi premenire în natură aduce la viaţă 
noue surcele, noi stejărei, cari au să umple locul 
r ămas gol. Aşa a ordonat provedinţa, aşa cere 
firea lumei şi rostul ei. 

Să nu ne intimidăm de n imic! Să părăsim 
pentru câteva clipe micile daraveri zilnice şi să 
ne ridicăm cu sborul în sferele înalte ale gândirii 
şi simţirii din care au izvorit faptele mari ale 
înaintaşilor noştri ! Să nu uităm, că în calitate 
de cărturar i români avem sacra datorinţă de a 
veghià asupra intereselor mai înalte ale nea
mului nostru. 

Păcat , mare păcat comite tot insul, care a. 
avut fericirea să se ridice din treptele mai d» 
jos ale poporului şi nu a cercat în un chip ori 
altul să rest i tue acestuia barem In par te dia 
prisosul muncii sale intelectuale. 

P e aproape toată clasa noastră inteligentă 
poporul o nu t reş te ; poporul o a d a p ă ; poporul o-
îmbracă şi ea să nu se gândească a-i restitui 
niţică părt icea din ceeace şi-a agonisit prin su
doarea ţăranului nostru. Bine să ne tragem 
seama, că grea răspundere zace pe umerii inte
lectualilor în respectul acesta şi posteritatea, 
aspră judeca tă va lăsă să cadă asupra noastră, 
a celor ieşiţi din popor şi nutriţi de popor. 

Cu o oară mai degrabă să ne Întoarcem 
privirile spre apăra rea şi adăpost i rea bunuri lor 
morale ale neamului nostru, că încă nu e prea 
târziu. Poporul, văzând cu ochii decade în cel& 
morale . începe a se clătina în convingerile tra
diţionale hărăzi te delà moşi strămoşi şi sunt 
cazuri numeroase , când, 11 vedem aruncându-se 
In braţele străinului fără inimă şi vrăşmaş făţiş, 
adevăratelor interese ale neamului nostru. Po
porul e ca şi copilul. Dacă nu-1 fereşti, orbeşte 
se vâră în mocirlă, In spini şi polomidă. 

Aceste adevăruri ţ inute In teză generală se-
pot sprijini pe fapte şi manifestaţii speciale. A 
intră în înşirarea aces tora deocamdată ar ti un 
lucru prematur şi nici că ar corespunde inten-
ţiunii pe care o are scriitorul acestor şirurL 
Credem a fi suficientă o semnalare , ca astfel ca 
toţii să ne trezim la o nouă viaţă, dă tă toare da-
fapte bune şi frumoase. Noi generaţ ia de astăzi 
să nu fim oare capabili de inspiraţii mai supe
rioare, de fapte mai măre ţe decât efectuirea da-
raverilor z i ln ice? 

Eu cred, că da l E necesar numai să m 
gândim asupra felului şi aflând potecul cel ade 
vărat , cu însufleţire pentru cauza neamului nostru, 
să păşim fără temere ori şovăire, căci nimeni, 
şi nimic nu ni se va pu tea împotrivi justelor 
şi rezolutelor noas t re păşiri. 

Să ne unim în cugete şi simţiri şi cu un 
Doamne a ju tă ! ţ inând capul şi inimile sus, s ă 
pornim Înainte ! 11 Dr. Petru Şpan. 

CR0NICAJ2XTERNĂ. 
0 nouă triplă alianţă- Entuziasmul mani

festat de naţ iunea engleză cu ocazia vizitei mem
brilor Dumei şi a consiliului imperial rusesc, ur
mată de recepţiunea cordială a ţarului la Cowes, 
justifică opiniunea generală, că si tuaţiunea poli
tică a Europei va fi in curând transformată. In
terese reale, pericole comune şi alte considera-
ţiuni au contribuit la stabilirea unor relaţiuni 
intime între Anglia, F ran ţa şi Rusia — relaţiuni 
— cari vor constitui de acum înainte un factor 
important în toate chestiunile internaţionale. 

0 înţelegere ang lo - ru să , datorită animozi-
tăţei şi prejudiţiilor tradiţionale a fost conside
rată to tdeauna ca o ipoteză în afară de sfera, 
posibilităţii. In adevăr in decursul veacurilor Rusia, 
meditând eliminarea pacifică sau forţată a a u 
torităţilor turceşti din Europa, va găsi în Anglia 
un oponent înverşunat . Opoziţia conduse la răs-
boaie, ceri împedecară întinderea Rusiei spre= 
marea medi te rană . 

In Asia, Rusia, devenind puterea dominantă 
în ţinuturile nordice ale Persiei şi cucerind Tur -
kestanul, începe să ameninţe frontiera Indiei:: 
ceiace însemna pentru guvernul englez cheltueli 
enorme in menţinerea trupelor la graniţele Indiei.. 
In provinciile sudice ale Persiei , unde englezii 
aveau interese enorme, rezultate dintr 'o activi
ta te de peste o sută de a n i ; agenţii ţarului cari 
t rebuiau să lucreze în armonie cu cei ai guver
nului englez, prin atitudinea lor ostila, prin in 
trigi, provocară răsboiul din Afganistan. Incăpă-
ţ inarea Angliei de a extrada refugiaţii politici, 
răsboiul japonez, incidentul din Dogger, chesti-

© BCUCluj



Nr. 32 — 1909. „ Ţ A R A N O A S T R Ă " P a g . 259 

unea Dardanelelor precum şi multe alte amintiri 
neplăcute, ţ ineau aceste două naţiuni intr 'o duş
mănie permanentă , ca re ajunsese a fi prover
bială. 

— Terminarea acestor relaţiuni de neîn
credere şi ostilitate latentă datează delà 31 August 
1907, adecă delà semnarea convenţiei anglo-rusă 
determinând câmpuri le de activitate ale acestor 
•două puteri In Asia. Intr 'un, t imp când credinţa 
universală era, că Rusia în u rma răsboiului japonez 
ţ i a convulsiunilor interne, devenise o canti tate 
neglijabilă în concertul european, convenţia în
cheiată din iniţiativa Angliei Intr 'un spirit generos 
menaja interesele şi onoarea Rusiei. De atunci 
•cele două guverne cooperară în unire la des-
voltarea pacifică a orientului. 

Pent ru ca această înţelegere să fie durabilă, 
•acţiunile guvernelor t rebuiau să fie însoţite şi de 
simpatia reciprocă a celor două naţiuni. O mare 
parte din populaţ iunea eDgleză era opusă rela-
ţiunelor amicale cu o putere a cărui sistem de 
•administraţie e rà caracter izată prin cruzime, co-
rupţiune şi fanatism. Mersul evenimentelor moderne 
•din Rusia t inde cătră regenerare şi progres. Re
formele militare şi civile, satisfacerea cerinţelor 
modeste ale ţărănimei , c rearea libertăţilor indi
viduale; cu un cuvânt Introducerea graduală a 
celui mai perfect ins t rument de cârmuire, inventat 
•de geniul uman-guvern , constituţional — au deş
teptat de sigur simpatia şi bunăvoinţa comuni
tăţilor democrat ice. Astfel se explică încurajarea 
şi cordiali tatea naţiunei engleze faţă de mişcarea 
liberală din Rusia. 

Ultimile evenimente politice au fost elemen
tele decisive în apropierea anglo-rusă. Activitatea 
puterilor centrale ale Europei , a umplut vieaţa 
naţională a unor state, ca Sârbia, Muntenegru, 
Turcia etc. cu presimţeminte triste. Dispreţul ma
nifestat faţă de hotărîr i le internaţionale au dat 

aaş te re la îndoeli serioase în ce priveşte sfinţenia 
«celor t ra ta te prin cari se garantează indepen
denţa Relgiei, neutral i tatea Elveţiei sau integritatea 
Danemarcei. Mijloacele finale întrebuinţate pentru 
în lă turarea crizei — umilirea Rusiei — agravară 
•conflictul original. 

Izvorul pericolului european se poate vedea 
In propunerea lui Maxmilian Harden, unul din 
scriitorii cei mai talentaţ i ai Germaniei, care se 
bucură de confidenţa lui Bismark şi a lui Hol
stein şi care exprimă sentimentele naţiunei ca şi 
•& autori tăţ i lor . 

. S ingu ra alternativă pentru menţinerea păcei 
•este ca Anglia să-şi reţie coloniile ei, supremaţ ia 
œarei , să cucerească chiar Arabia şi Congo ; Ger
mania Insă t rebue să aibă s tăpânirea Europei 
precum şi posibilitatea de a-şi întinde frontiera 
<ei la vest şi nord-vest" . 

Libertatea acestor ţăr i este insă o chestiune 
vitală şi pentru F ran ţa şi pentru Rusia. în ţe le
gerea încheiată deci între Anglia F ran ţa şi Rusia 
ţinând locul unei al ianţe formale are de scop a 
j idieà o- bar ieră In contra acestora aspiraţiuni de 
hegemonie a rasei tentone, a restabili ba lanţa 
puterilor în Europa şi a prezerva independenţa 
unor s tate mici, cari au acelaş drept la o exis
tenţă naţională ca şi s tatele mari şi puternice. 

Chestia persană. „Nowoje W r e m j a " des-
minte în mod oficios toate ştirile că Rusia îşi 
Ta re t rage în curând t rupele sale din Persia. 
Deasemenea şi Anglia va lăsa probabil un deta
şamen t în Persia . 

o 

Chestia Dardanelelor. Din sursă autori
za tă se afirmă că pentru moment nu au loc nici 
un fel de t ratat ive în chestia Dardanelelor la 
Petersburg. Zvonurile contrari i s 'au născut pro
babil în baza faptului că la călătoria împăratului 
Rusiei în Italia, yachtul imperial va fi însoţit de 
câ teva vase de răsboiu. 

Horlà . 
Traducere de V. Demetrius. 

(Urmare.) 

Da, m'aş crede nebun, cu totul nebun, dacă 
n 'aş fi conştient, dacă nu mi-aş cunoaşte perfect 
s tarea, dacă n 'aş descoase-o şi n 'aş privi-o cu o 
limpezime fără pată . S'ar pôreà că nu sunt decât 
un halucinat cu judecată . 0 turburare necunos
cută s'o fi produs în creerul meu, ceva din acele 
turburări , pe cari încearcă să le noteze şi să le 
precizeze astăzi psihologii. Această turburare o 
fi făcut în spiritul, în ordinea şi în logica ideilor 
mele, o prăpast ie adâncă . Asemenea fenomene 
au loc în visele cari se plimbă prin fantasma
goriile cele mai năzdrăvane, fără ca noi să fim 
măriţi, pentru că aparatul verificator, pentrucâ 
simţul controlului e adormit, pe când închipuirea 
veghiază şi munceşte . Nu-i oare cu putinţă ca 
una dintre nevăzutele clape ale clavirului cere
bral să se găsească la mine pa ra l i za tă? Unii 
oameni , după oare-cari întâmplări , perd memoria 
numelor proprii , a verbelor sau a cifrelor, sau 
numai a datelor. Că diferitele părţi de gândiri 
sunt orânduite în anume părţi ale creerului e 
lucru dovedit. N'ar fi de mirare dacă facultatea 
mea de control, în faţa irealităţei unor năluciri, 
să se găsească tulburată la mine, a c u m ! 

Mă gândeam la toate astea u rmând cheiul 
gârlei. Soarele acoperea de limpezime râul, făcea 
pământul plăcut, îmi umplea privirea de dragostea 
vieţei, de iubire pentru pasări , a căror sprintenie 
e o plăcere a ochilor, a căror ciripire e o feri
cire a urechilor mele . 

Puţin câte puţin, totuşi o nemulţumire ne
desluşită mă s t răbătea . 0 putere, mi-se părea , 
o putere ocultă mă năpădia, mă oprea, mă în-
piedecà să merg mai depar te , mă chema înapoi, 
încercai acea dureroasă nevoie de-a-o reveni acasă, 
acea nevoe apăsă toare pe care o simţi atunci 
când ai lăsat acasă un bolnav iubit, şi când pre
simţirea îţi şopteşte că boala-i s'a înrăutăţi t . 

Deci, mă întorsei acasă, sigur că voi găsi, 
în casa mea, o veste rea, o scrisoare sau o te
legramă. Nu-mi sosise nimic. Am rămas şi mai 
mirat şi mai lngrijat de cât dacă mi-s 'ar fi a ră ta t 
iarăş o vedenie fantastică. 

8 August. — Seara de eri mi-a fost înfri-
coşetoare. El nu se mai a ra tă , dar îl simt aproape 
de mine, pândindu-mă, privindu-mă, s t răpungân-
du-mă, s tăpânindu-mă. Şi este şi mai de temut 
acum, când se ascunde, de cât dacă mi-s 'ar în
făţişa prin fenomene supranatura le . 

Totuş am dormit. 
9 August. — Nimic, dar mi-e frică. 
10 August. — Nimic, dar ce va fi m â i n e ? 
11 August. — Mereu nimic. Nu mai pot să 

rămân în casa mea cu teama şi cu cugetarea 
intrată în suflet. Trebue să plec. 

12 August. — 10 ore seara . — In fiecare zi 
am vrut să plec şi n ' am putut . Am vrut să să
vârşesc acest aut de l ibertate, a tât de uşor şi de 
simplu — a pleca — să urc in t răsura mea, ca 
să mă duc la Rouen — şi n ' am putut. De c e ? 

13 August. — Când este cineva at ins de-o 
boală, toate resorturile fiinţei fizice par sfărâmate, 
toate energiile nimicite, toţi muşchii osteniţi, oa
sele devenite moi ca şi ca rnea şi carnea lichidă, 
ca apa. Simt toate astea in fiinţa mea morală, Intr 'un 
chip straniu şi desnădăjduitor. Nu mai am nici o 
putere , nici un curaj , nici un fel de s tăpânire pe 
mine . şi n ' am nici măcar puterea de-a 'mi pu-
ne 'n mişcare voinţa. Nu mai pot să voesc ; dar 
este altul care vrea pentru mine ; şi eu mă supun. 

lé August. — Sunt perdut, cineva îmi stă
pâneş te sufletul şi-1 cârmueş te l , cineva îmi po
runceşte toate faptele, toate mişcările, toate gân
dirile. Eu nu mai am nimic în mine, nimic decât 
un privitor robit şi îngrozit de tot ce face. Vreau 

să plec. Nu pot. Nu vreà el, şi r ămân perdut , 
t remurător , în jilţul in care el mă aşează. Doresc 
să mă ridic măcar , să mă scol din jeţ, ca să m ă 
mai cred s tăpân pe mine . Nu pot ! Sunt pironit 
pe scaunul meu, iar jilţul m i s e înrădăcinează in 
pământ , în aşa fel că nici o putere nu ne-ar 
putea clinti din loc. 

Apoi, deodată, sunt silit, t rebue să mă duc 
în grădina mea ca să culeg fragi şi să m ă n â n c . 
Şi mă duc. Culeg fragi şi le mănânc ! Oh ! Doamne ! 
D o a m n e ! Doamne! Este Dumnezeu? Dacă există, 
l iberează-mâ! scapă-mă ! E r t a re ! Milostivire ! Milă ! 
Scapă-mă! Of! ce suferinţă! ce chin! ce spa imă! 

15 August. — De sigur, tot aşa erà de stă
pânită şi de cârmuită să rmana verişoară-rnea, 
când venise să-i împrumut cinci mii de lei. Ea 
se supunea unei voinţe s treine, întra te In ea, ca 
un alt suflet, ca un alt suflet părăsi t şi s tăpâ-
nitor. Oare ne aflăm la sfârşitul lumei ? 

Cel care mă guvernează, cine e el, Invizi
bilul ă s t a ? acest ins cu neputinţă de cunoscut , 
acest rătăcitor dintr 'o rasă suprana tu ra lă? 

Gubizibilii există d a r ! Atunci, cum se face 
că delà opinia lumei nu s'a a ră ta t nici un chip 
hotărlt , aşa cum mi-se a ra tă m ie? Nici odată 
n 'am cetit ceva care să se a semene cu ceia ce 
se pe t recea în locuinţa mea. A h ! dacă aş pu
tea-o părăsi, dacă aş putea să plec, să fug şi 
să nu mă mai întorn. Aş fi scăpai , dar nu pot. 

16 August. — Am putut să scap astăzi , 
vreme de două ceasuri , ca un prizonier care gă
seşte deschisă, din întâmplare, uşa temniţei lui. 
Am simţit deodată că sunt liber şi că el eră de
par te . Am poruncit să înhame repede, şi-am ajuns 
la Rouen. Oh! ce bucurie să poţi spune unui 
om care se s u p u n e : „Haidem la Rouen". 

M'am oprit la bibliotecă, şi m 'am rugat să 
mi se dea marele t ra ta t al doctorului He rman 
Herestauss asupra locuitorilor necunoscuţi ai lumei 
antice şi moderne . 

Apoi, pe când urcam în cupeu, am vrut să 
s p u n : „La ga ră ! " şi am strigat, — şi-am vorbit, 
am ţipat, — cu un glas a tâ t de puternic, încât 
trecătorii să în to rceau : „Acasă" ! şi-am căzut, 
înăbuşit de mâhnire , pe per ina t răsurei . El mă 
găsise şi mă re luase . 

17 August. — Ah! ce noap te ! ce n o a p t e ! 
Şi cu toate as tea mi-se pare că ar trebui să mă 
bucur. Am cetit până la unu n o a p t e a ! H e r m a n 
Herestauss , doctor în filozofie şi In teologie, a 
scris istoria şi manifestaţiunile tuturor fiinţelor 
invizibile, care se învârtesc în prejurul omului şi 
ale făptuirilor visate de om. Le descrie origina, 
domeniul, puterea . Dar nici unul dintre aces tea 
nu seamănă cu cel care mă vizitează. S'ar putea 
spune că omul, de când gândeşte , a presimţit şi 
s'a temut de o făptură nouă, mai t a re de cât el, 
urmaşul lui în lumea asta, şi că, simţindu-1 aproape 
şi neputând prevedea natura acestui s tăpân, el 
a creat , în groaza lui, un imens popor fantastic 
de fiinţe oculte, năluci aburii, născute din frică. 

Deci, după ce cetisem până la unu dimi
neaţa , m ' am aşezat la fereastră, care era des
chisă ca să-mi răcoresc fruntea şi cugetarea în 
pacea obscur i tă ţe i . . 

Erà o vreme bună, se făcuse că lduţ : cât 
aşi fi iubit într 'o noapte ca asta, odinioară! 

Nu era lună. Stelele, în fundul cerului negru, 
aveau scântei înfiorate. Cine locueşte lucrurile 
a s t e a ? Ce forme, ce vieţuitoare, ce fel de animale , 
ce fel de plante sunt acolo? Gânditorii acelor 
universuri depăr ta te , ce ştiu ei mai mult decât 
noi ? Ce, anume, pot mai mult decât noi ? Ce 
lucru văd ei pe care noi nu-1 cunoaştem de fel ? 
Intr 'o zi cândva, unul de acolo, s t răbă tând spa
ţiul, nu se va ivi za re pe pământul nostru ca 
să-1 cucerească, aşa precum Normanzii odinioară 
s t răbăteau marea , ca să robească popoarele mai 
slabe ? 

Suntem atât de plăpânzi, a tât de nearmaţ i , 
a tâ t de neştiutori , mici, noi ăştia, pe sămânţa a s t a 
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de noroi, care se învârteşte îmbătată Intr 'o pică
tură de apă. 

Aţipii visând aşa, sub vântul proaspăt al 
serei. 

Dar, după ce dormisem vre-o patruzeci de 
minute, am deschis ochii fără să fac o mişcare, 
am deschis ochii, trezit de nu ştiu care emoţie 
turbure şi ciudată. La început n 'am văzut nimic, 
apui, deodată , mi-se păru că pagina unei cărţi, 
r ămasă deschisă, pe masă , se intorceà singură, 
ca cetită. Nici un suflu de aer nu intrase prin 
ferestre. Uimit, aşteptai . In timp ca de patru mi
nute, am văzut, am văzut, de ! am văzut cu ochii 
mei încă o pagină ridicându-se şi căzând pe pre
cedentele, ca şi cum un deget ar fi întors-o. Jeţul 
îmi era gol, părea gol ; dar am Înţeles că el e 
acolo, el, aşezat în locul meu, şi că cetea. Cu o 
sbucnire furioasă, cu un salt de bestie revoltată, 
care îşi spintecă domesticitorul, s trăbătui odaia 
ca să-1 prind, ca să-1 strâng, să-1 omor ! . . . Dar 
jeţul meu, înainte de-a ajunge eu la el se răs
turnă , ca şi cum cineva fugeà de m i n e . . . masa 
se clăti, lampa căzu şi se stinse, şi fereastra se 
închise, ca şi cum un hoţ surprins sărise afară, 
t răgând ferestrele în urma lui. 

Deci, scăpase. Ii fusese frică, frică de mine, 
lu i ! A t u n c i . . . a t u n c i . . . m â i n e . . . mai a p o i . . . 
într 'o zi o a r e c a r e . . . am să-1 pot s t rânge 'n pumni 
şi să-1 sdrobesc de pământ . Cânii câte odată nu-'şi 
muşcă, ba chiar, nu-'şi sugrumă s tăpâni i? 

18 August. — Toată ziua m'am gândit . Oh, 
d a ! t rebue să mă supun lui, s ă i urmez imbol
durile, să-i îndeplinesc toate voile, să mă fac 
umil, supus, laş. El e cel mai t a r e ! Dar va veni 
şi c i a s u l . . . 

19 August. — Ş t i u . . . ş t i u . . . ştiu to t ! Ia tă 
ce ceti-i în revista . L u m e a Ştiinţifică J : 0 veste 
destul de curioasă ne soseşte din Rio de Janei ro . 
0 nebunie, o nebunie epidemică, asemenată cu 
demenţele molipsitoare cari au atins popoarele 
Europei în evul mediu, bântue acum în provincia 
San-Pau lo . Locuitorii, cu minţile perdute, îşi pă
răsesc casele, pustiesc satele, părăsesc ogoarele, 
crezându-se urmăriţ i , stăpâniţi , cârmuiţi , ca o 
turmă omenească , de către fiinţe nevăzute dar 
atinse, d'un fel de vampiri cari se nutresc cu 
vieaţa lor, pe când ei dorm, şi care le beau apa 
şi laptele, dar nu se ating de nici un alt fel de 
aliment. 

.Domnul profesor Don Pedro Henriquez, 
întovărăşit de mai mulţi savanţi medici, a plecat 
In provincia San-Paulo , ca să şi studieze origi
nile şi manifestaţiunile acestei uimitoare nebunii , 
şi ca să propună împăratului măsuri pe cari le 
va crede Domnia-sa bune pentru aducerea la ju
decată , a acestor populaţiuni deligente". 

A h ! Ah! mi-aduc aminte, îmi amintesc fru
moasa corabie, cu trei pânze, braziliască, care 
t recea pe sub ferestrele mele urcând, Sena , la 
8 Maiu trecut . O găseam atât de albă, de fru
moasă , atât de vese lă ! El era acolo, veneà de 
departe, unde i-s'a născut rassa. Şi el m 'a văzut! 
Mi-a văzut de asemenea casa albă, şi-a sărit din 
vapor pe ţărm. Of! D o a m n e ! 

Acum, ştiu, bănuesc . Domnia omului e 
sfârşită. 

El, a venit, cel întrevăzut în primele spaime 
ale popoarelor naive, acel pe care 11 isgoneau 
preoţii ingrijaţi, pe care vracii îl chemau în nop
ţile întunecate, dar pe care nu-1 vedeau ivindu-se. 
Pe acesta, mai marii lumei vechi îl închipuiau 
în toate formele, urâte sau drăgălaşe, de pitici, 
spirite, genii, iele, vâlve. După concepţiunile gro
solane ale spaimei primitive, oameni pătrunzători 
au presimţit-o mai limpede. Mesmer a prorocit-o, 
şi doctorii, sunt vre-o 10 ani de atunci, au des
coperit într 'un chip hotorit natura puterei ei, îna
inte de-a se exersa. Ei s'au jucat cu armele noului 
tiran, cu s tăpânirea misterioasei voinţe, care robia 
sufletul omenesc. Au botezat-o magnetism, hip
notism, s u g e s t i u n e . . . mai ştiu eu c u m ? I-am 
văzut petrecând, greşiţii, ca nişte copii, cu forţa 

asta oribilă! Nenorociţi ce sun tem! N e n o r o c i t e 
omul! A venit, — e l . . . e l . . . Cum se chiamă el, 
mi-se pare că-'şi strigă numele, şi eu nu-1 pot 
a u z i . . . d a . . . strigă. Ascu l t . . . nu î n ţ e l e g . . . lucă 
o d a t ă . . . H o r l a ! . . . ăsta-i H o r l a . . . a v e n i t ! . . . 

Ah! vulturul a mânca t porumbelul , lupul a 
mâncat berbecul ; leul a mâncat pe boul cu coar
nele ascuţ i te ; omul a ucis pe leu cu săgeata, 
cu paloşul, eu glonţul : iar Horlà va face omului 
ce făcurăm noi calului şi boului : proprietatea lui, 
sluga şi h rana lui, numai prin puterea voinţei 
lui. Nenorociţii de noi. 

Totuşi, animalul, câteodată , să revoltă şi 
omoară pe îmblânz i to r . . . aşa vreau e u . . . am 
să p o t . . . dar t rebue să-1 cunosc, să-1 pipăi, să-1 
văd! Savanţii spun că ochiul dobitoacelor, care 
nu e tot aşa ca al nostru, nu poate vedea ceia 
ce vede al n o s t r u . . . Şi ochiul meu nu poate dis
tinge pe noul venit care mă năpăst rueşte ? 

De ce? Ah! îmi aduc aminte, acum, cuvin
tele călugărului din muntele Saint-Michel: Oare 
vedem noi a suta mie parte din ceia c o e x i s t a ? 
Iată, vântul care este cea mai mare putere a 
naturei , care răs toarnă oamenii, doboară clădirile, 
desrădăcinează arborii, ridică din mare munţi de 
apă, sdrobeşte stâncile şi a runcă sfărâmate ma
rile vapoare, vântul care omoară , şuerâ, geme, 
mugeş t e ! l-aţi văzut şi puteţi să-1 c rede ţ i? El 
există to tuş i ! " 

Şi mă mai gândeam : ochiul meu e atât de 
slab, de imperfect, că nu distinge chiar corpu
rile tari, dacă sunt străvezii ca s t i c la ! . . . Dacă 
un mare pere te de sticlă, mi-ar fi pus în cale, 
fără să ştiu, aş da în el orbeşte, ca pasărea care 
intrată în odaia mea îşi sfărâmă capul de g e a 
muri. Şi mii de lucruri ne înşeală şi ne rătăcesc ! 
Aşa fiind, nu e de fel de mirare, că un corp nou, 
pe care şi lumina îl sdrobeşte, omul să nu-1 
poată vedeà. (Va urma). 

Ş T I R I . 
» 

La afirmarea ziarului „N. Fr. Pr." că me
dicii români din Bucovina ar fi refuzat să se 
asocieze la boicotul contra congresului din Bu
dapesta, . P a t r i a " din Cernăuţi s c r i e : 

, Suntem convinşi că telegrama întreagă e o 
minciună iudeo-maghiară ; totuşi medicii noştri bu
covineni tocmai în faţa acestor născociri tendenţi
oase vor trebui să manifesteze corporativ solidari
tatea lor naţională cu fraţii de peste munţi şi să 
rectifice chiar in ,N. Fr. Presse'. 

o 
D. I. I. Brătianu invitat la masa regelui 

Eduard. Dl Clemenceau, fostul preşedinte al con
siliului francez şi dl Crozier, ambasadorul Fran ţe i 
la Viena, au fost invitaţi Ia masă astăzi de re
gele Angliei care se află la Marienbad. 

Preşedintele consiliului ţărei Româneşti , dl 
I. I. C Brătianu a fost invitat de suveranul An 
gliei, mâne la masă . 

o 
Ţarul va vizita pe sultan. După . Jen i Ga

zeta" din Constantinopol, Poar ta a primit eri con
firmarea oficială din Petersburg că tarul va vi
zita Constantinopolul în săp tămâna a doua a 
lunii Octombrie. Yactul „Standar t" va fi însoţit 
de două cuirasate şi două crucişetoare 

o 
Propaganda mormonă în Viena. Doi apostoli 

mormoni, Rees şi Govan, cari au căutat să facă 
proseliţi printre populaţia din Viena, fuseră daţi 
judecatei pe motiv că au încercat să Introducă 
o religie prohibită In Austria. S'a constatat însă 
la instrucţie că religia mormonă încă n 'a fost 
prohibită până acum şi de aceea s'a ordonat 
punerea în libertate a celor doi apostoli. 

Se crede că ei vor fi expulsati. 
o 

Cutremurul din Japonia. Cutremurul de pă
mânt de eri a pricinuit mari pagube în nume
roase oraşe din japonia. 

Liniile telegrafice şi comunicaţiunea căilor 
ferate fiind întrerupte în mai multe direcţiuni, 
ştirile cu privire la pagubele pricinuite de cutre
murul de pământ , sunt insuficiente. 

Se afirmă că ar fi 21 persoane ucise şl 
70 rănite. 

o 
„Români! De zece ani desbinările şi des

t răbălarea dintre noi ne-au slăbit pe toţi, délai 
cel mai mare până la cel mai mic. Duşmanii 
neamului nostru au prins la putere , iar noi am 
perdut multe din drepturile noas t re . 

Cât rău s'a descărcat peste capetele noastre^ 
totul a venit din pricina neînţelegerilor dintre noi, 

Am fost vânduţi şi înşelaţi şi nu mai avem 
încredere unul în altul, pentrucă fiecare umblă 
de capul său . Am fost păscuţi de toţi duşmanii 
noştrii, pentru că n 'am ţinut unul cu altul şi mu 
ne-am strâns rândurile ca să trăim şi să ne apărănV 
ca un popor vrednic. 

R o m â n i ! Sfatul fruntaşilor noştrii, Comi
tetul naţional, pe care l'aţi ales în toamna tre
cută să poarte cârma neamului , porneşte acuma, 
la ţară pentru ca să Vă s t rângă pe toţi In unire--
frăţească aşa cum trebue să fie". 

Cu aceste cuvinte fruntaşii românilor din* 
Bucovina, chiamă poporul la o mare întrunire* 
naţională ce se va ţine in Suceava şi Rădăuţu 

o 
Panamale ruseşti. In baza registrelor con

fiscate Ia furnizorii armatei din Moscova şi Kiewv 
s'au descoperit abuzuri însemnate cari au fost 
comise In provinciile baltice şi In Caucaz. 

Primul ministru Stolypin a orânduit o an
chetă, cu care au fost Însărcinaţi senatorii Bed-
julin şi Rydsewski. 

Un al treilea senator va fi trimis In Polonia, 
rusească, unde de asemenea s'au descoperit 
abuzuri . 

o 
Situaţia din insula Creta. 0 depeşă sosita, 

din Canea la Constantinopol spune că reprezen
tanţii cretani au refuzat să satisfacă cererea 
consulilor puterilor protectoare ale Cretei şi să 
scoboare steagul grecesc. Guvernul cretan în 
urma acestei hotăriri şi-a dat demisia. 

O mulţime de manifestaţii s 'au produs In 
Capitală; totuş nu se crede că se vor întâmpla, 
incidente ser ioase . 

— Ambasadorii puterilor protec toare au 
remis Portei ieri o notă colectivă declarând că 
aceste puteri vor stărui ca drapelele greceşti să 
nu mai fie arborate la Canea, sfătuind în acelaş 
timp guvernul otoman să nu tr imeată flota tur
cească în apele cre tane . 

— în t reaga pressa grecească sfătueşte cu 
stăruinţă pe autorităţile cre tane ca să a ra te mai 
mult respect pentru dorinţa puterilor protectoare 
ale Cretei şi să scoată steagul grec în che- ; 
stiune. 

P resa grecească e unanimă a spune că 
ultima notă turcească către Grecia ara tă mode
raţie şi sent imente paşnice căt re Grecia. 

o 

întrunire agricolă. (Invitare) Subscrisul co
mitet central va ţ inea Dumineca la 9/22 August 
în comuna Buşi, o întrunire agricolă la care se 
va vorbi despre cultura albinelor, despre însem
nătatea pomăritului şi despre foloasele însoţirilor 
de credit săteşti sistem Raiffeisen. începutul la 
orele 11 din zi. Invităm la aceas tă lucrare de 
interes economic pe toţi prietinii şi binevoitorii 
reuniunii . Sibiiu, 12 August 1909. Comitetul central 
al „Reuniunii române de agricultură din comitatul 
Sibiiu*. Pant. Lucuţa prezid. Victor Tordăşianu . 
secretar . 
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